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Follow the on-screen instructions to select a language, a wireless network, and
a Microsoft® account.

NOTE: If you do not have a Microsoft account, you can create one now.

Turn off the tablet

Press the power button (). If your tablet becomes unresponsive, press and hold the
power button () until the tablet turns off.
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Navigating the Windows Start screen

The Windows® Start screen provides a central location where you can access your information
and email, browse the Web, stream videos, view photos, and access social media websites.

NOTE: The appearance of the Start screen may
vary.

2 English

© Open an app:

Tap a Start screen app. To
quickly return to the Start
screen, tap the Start button ==

in the lower-left corner of
the screen.

@ Display the charms (Search, Share,
Start, Devices, and Settings):

Swipe from the right edge of

%the touch screen.

© Find a list of all apps on your tablet:
Swipe to the left until the arrow (¥)
appears, and then tap the arrow in
the lower-left corner of the Start
screen.

O Display the Start menu
Tap the Desktop app, and then
press and release the Start
button == in the lower-left

[ corner.

© Switch between open apps:

Swipe in and out from the left

edge of the touch screen to reveal
a list of open apps, and then tap

an open app.

@ Find more information

To learn about Windows, select the Getting
Started with Windows 8 app* on the
Start screen.

To access Help and Support from the Start
screen, tap SO, type he 1p on the Start
screen, and then from the Search window,
select Help and Support.

*Select models only.

Change your tablet’s view

The Auto-rotate feature allows you to
change your tablet's view. For landscape
view, hold the tablet horizontally. For portrait
view, hold the tablet vertically.

NOTE: Some apps do not rotate automatically.

Back up your data

HP strongly encourages you to periodically
back up your personal data and media on
your tablet to another computer, a dedicated
storage device, or to the cloud using one of
several commercially available solutions.
For more information, access the user guide
from HP Support Assistant app.

,O Search for an app, setting, or file

1. From the Start screen, tap /O, and
then begin typing the name of an app,
setting, or file.

2. Select the app, setting, or file from the
list that is displayed on the screen.

28 Return to the Start screen
Press the Windows button .

Use a micro SD card
1. Turn off the tablet, and then disconnect
the tablet from external power.

2. Insert amicro SD card (purchased
separately) in the micro SD slot.
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More HP resources

Resource

Location

HP support

e Online chat with an HP technician.
e Find telephone numbers.

e Locate HP service center locations.

Go to http://www.hp.com/support.

Product Notices, Warranty, and User Guide

e Safety and regulatory information

e The expressly provided HP Limited Warranty
applicable to your tablet

* Product documentation

To access the user guides, select the

HP Support Assistant app on the Start screen,
select My computer, and then select User
guides.

h h h

Serial

, product , model

Inside the back cover of the tablet, or from the
HP Support Assistant app.

NOTE: Turn off the tablet, and then disconnect the tablet
from external power before removing the cover.

Limited Warranty

You can find the expressly provided HP Limited Warranty applicable to your product using the HP Support
Assistant app. In some countries or regions, HP may provide a printed HP Limited Warranty in the box. For
some countries or regions where the warranty is not provided in printed format, you may request a printed copy
from http://www.hp.com/go/orderdocuments or write to:

North America:
Hewlett-Packard, MS POD, 11311  Hewlett-Packard, POD,
Chinden Blvd.

Boise, ID 83714, USA

Asia Pacific:

Hewlett-Packard, POD, P.0. Box 200
Via G. Di Vittorio, 9 Alexandra Post Office,

20063 Cernusco s/Naviglio (MI), Italy ~ Singapore 911507

Europe, Middle East, Africa:

When you request a printed copy of your warranty, please include your product number, name, and
postal address.

IMPORTANT: Do NOT return your HP product to the addresses above. For U.S.
support, go to http://www.hp.com/go/contactHP. For worldwide support, go to
http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact_us.html.

Product description

This product is a lightweight tablet and features
a thin-panel display, processor, RAM, integrated
battery pack, and an external AC adapter. This
printed Quick Start guide identifies the hardware
components of your tablet. The AC adapter has
arating of 100-240V ac, 50/60 Hz, 0.3-1.0 A.
You can access the latest user guide from the
HP Support Assistant app.

Specification

The tablet operates on DC power, which can be
supplied by an AC or a DC power source. The
AC power source must be rated 100-240V,
50/60 Hz.

NOTE: The tablet can operate on DC power using an
industry-standard micro-B USB cable. The HP adapter
included with your tablet is recommended for charging
the tablet.

Temperature Operating: Metric, 0°C to 40°C;
U.S., 32°F to 104°F

Relative humidity (noncondensing) Operating:

10% to 90%
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Regulatory information

For regulatory identification purposes, your
product is assigned a Regulatory Model Number
(RMN), HSTNH-1407G. The RMN should not be
confused with the marketing name (if any, etc.)
or product numbers (HP P/N, etc.).

If required, regulatory markings for your country
or region are located on the back of the unit,
under the removable battery (if equipped), on
the packaging, or elsewhere in this document.
For more safety and regulatory information,
refer to the Product Notices included with your
tablet, accessible via the HP Support Assistant
app.

Product notices

Some notices may not apply to your product.
One or more integrated wireless devices are
installed in this device. In some environments,
the use of wireless devices may be restricted.
Such restrictions may apply on-board airplanes,
in hospitals, near explosives, in hazardous
locations, and so on. If you are uncertain of the
policy that applies to the use of this product, ask
for authorization to use it before you turn it on.

B> bbb

WARNING: To reduce the risk of electric shock or damage to the equipment, plug the AC adapter into an AC outlet
that is easily accessible at all times.

WARNING: To reduce potential safety issues, only the AC adapter provided with the product, a replacement AC
adapter provided by HP, or an AC adapter purchased as an accessory from HP should be used with the product.

WARNING: To reduce the possibility of heat-related injuries or of overheating the tablet, do not place the tablet
directly on your lap. Do not allow a soft surface, such as pillows or rugs or clothing, to block airflow. Also, do not
allow the AC adapter to contact the skin or a soft surface, such as pillows or rugs or clothing, during operation. The
tablet and the AC adapter comply with the user-accessible surface temperature limits defined by the International
Standard for Safety of Information Technology Equipment (IEC 60950-1).

WARNING: To reduce the risk of fire or burns, do not disassemble, crush, or puncture; do not short external
contacts; do not dispose of in fire or water.

WARNING: @ To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for long periods.

IMPORTANT: The battery(ies) in this product cannot be easily replaced by users themselves. Removing or replacing
the battery could affect your warranty coverage. If a battery is no longer holding a charge, contact support. When a
battery has reached the end of its useful life, do not dispose of the battery in general household waste. Follow the
local laws and regulations in your area for battery disposal.
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Postavljanje tableta

Napomena: osobine se mogu razlikovati ovisno o modelu i zemlji.

Nakon punjena baterije, pritisnite dugme za napajanje (1) kako biste ukljucili
tablet.

2

Slijedite upute na ekranu kako biste odabrali jezik, bezi¢nu mrezu i Microsoft®
racun.

NAPOMENA: ako nemate Microsoft racun, mozete ga kreirati sada.

Iskljucivanje tableta

Pritisnite dugme za napajanje (. Ako tablet prestane reagirati, pritisnite i drzite
dugme za napajanje () dok se tablet ne iskljuci.

6 Bosanski

Navigacija po pocetnom ekranu operativnog sistema Windows

Pocetni ekran operativnog sistema Windows® predstavlja centralnu lokaciju na kojoj mozete
pristupiti podacima i e-posti, pretrazivati mrezu, gledati video zapise i fotografije te pristupiti
drustvenim medijskim web stranicama.

© otvaranje aplikacije:

Kucnite aplikaciju na pocetnom
ekranu. Da biste se brzo vratili
na pocetnl ekran, kucnite dugme

Start 5 (Pocetak) u donjem
Lij evom uglu ekrana.

@ Prikazivanje dugmadi (Trazi, Dijeli,
Pocetak, Uredaji i Postavke):

Predite prstom od desne

iﬂwivice dodirnog ekrana.

© Pronalazenje spiska svih aplikacija na
tabletu:

Predite prstom ulijevo tako da
se pojavi strelica @ azatim
kucnite strelicu u donjem lijevom

/ uglu pocetnog ekrana.
O Prikaz menija Start (Poéetak)

Kucnite aplikaciju Radna povrsina,
azatim pr|t|sn|te i pustite dugme
Start & .. (Pocetak) u donjem

lijevom uglu

e

NAPOMENA: izgled pocetnog ekrana moze se © Prebacivanje izmedu otvorenih
razlikovati. aplikacija:

Predite prstom prema unutra

i prema van od lijeve ivice dodirnog
ekrana kako bi se prikazao spisak
otvorenih aplikacija, a zatim

kucnite otvorenu aplikaciju.
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@ Pronalazenje dodatnih informacija

Da biste saznali viSe o operativnom sistemu
Windows, odaberite aplikaciju* Getting
Started with Windows 8 (Pocetak rada
s operativnim sistemom Windows 8) na
pocetnom ekranu.

Da biste pristupili odjeljku Help and Support
(Pomoc i podrska) s pocetnog ekrana,
kucnite £, otkucajte he1p (pomo¢) na
pocetnom ekranu, a zatim u prozoru Search
(Pretraga) odaberite Help and Support
(Pomoc i podrska).

*Samo na odabranim modelima.

Promjena prikaza na tabletu

Funkcija Automatskog rotiranja omogucava
vam da promijenite prikaz na tabletu. Drzite

tablet horizontalno za polozeni prikaz. Drzite

tablet vertikalno za uspravni prikaz.

NAPOMENA: u nekim aplikacijama ne vrsi se
automatsko rotiranje.

Napravite rezervne kopije podataka

HP vam preporucuje da obavezno
povremeno pravite rezervne kopije licnih
podataka i medija s tableta na drugom
racunaru, zasebnom uredaju za pohranu ili
na oblaku pomocu nekog od komercijalno
dostupnih rjesenja. Za vise informacija
pristupite korisni¢ckom vodicu iz aplikacije
HP Support Assistant.

8 Bosanski

p Pretrazivanje aplikacije, postavke ili
fajla

1. Napocetnom ekranu kucnite O, a zatim
pocnite kucati naziv aplikacije, postavke
ili fajla.

2. Odaberite aplikaciju, postavku ili fajl sa
spiska prikazanog na ekranu.

== Povratak na Pocetni ekran
Pritisnite Windows tipku S

Koristenje micro SD kartice

1. Iskljucite tablet, a zatim iskopcaijte tablet
iz vanjskog napajanja.

2. Umetnite micro SD karticu (kupuje se
posebno) u utor za micro SD karticu.

\‘ﬁe 10

Vise HP-ovih resursa

Resursi

Lokacija

HP podrska

¢ Razgovarajte na mrezi sa HP tehnickim osobljem.

e Pronadite brojeve telefona.
¢ Pronadite lokacije servisnih centara HP-a.

Idite na http://www.hp.com/support.

Napomene o proizvodu, Garancija i Vodic za

korisnike

e Informacije o sigurnosti i propisima

e |zri¢ito data HP ogranitena garancija koja se
odnosi na vas tablet

¢ Dokumentacija proizvoda

Da biste pristupili korisnickim vodi¢ima, odaberite
aplikaciju HP Support Assistant na pocetnom
ekranu, odaberite My computer (Moj racunar),
a zatim odaberite User guides (Korisnicki vodici).

Serijski broj, broj proizvoda, broj modela

Unutar straznjeg poklopca tableta ili iz aplikacije
HP Support Assistant.

NAPOMENA: Iskljucite tablet, a zatim iskopcajte tablet

iz vanjskog napajanja prije uklanjanja poklopca.

Opis proizvoda

Ovaj proizvod je lagani tablet s tankim ekranom,
procesorom, tastaturom, RAM memorijom,
integriranom baterijom i adapterom naizmijenicne
struje. U ovom odstampanom dokumentu Brzi
pocetak oznacene su hardverske komponente
tableta. Adapter naizmjenictne struje ima snagu

0d 100-240 V AC, 50/60 Hz, 0,3-1,0 A. Najnovijem
korisnickom vodi¢u mozete pristupiti iz aplikacije
HP Support Assistant.

Specifikacije

Tablet radi na napajanje istosmjernom strujom, koja
se moze dobiti iz izvora naizmjenicne ili istosmjerne

struje. Izvor napajanja naizmjeni¢nom strujom mora
biti rangiran na 100-240 V, 50/60 Hz.

NAPOMENA: tablet moze raditi na istosmjernu struju
pomocu standardnog micro-B USB kabla. Za punjenje
tableta se preporucuje HP adapter prilozen s tabletom.

Radna Temperatura: metricki, 0°C do 40°C; SAD,
32°F do 104°F

Relativna vlaznost (bez kondenzacije) Radna:
10% do 90%

Informacije o propisima

U svrhu identificiranja prema propisima, proizvodu
je dodijeljen Regulatorni broj modela (RMN), HSTNH-
1407G. RMN se ne smije posmatrati kao marketinski
naziv (ako ga imaitd.) ili broj proizvoda (HP P/N itd.).
Ako je tako propisano, zakonski propisane oznake
za vasu zemlju ili region nalaze se na straznjem dijelu
uredaja, ispod baterije koja se moze ukloniti (ako

je uredaj ima), na pakovaniju ili na nekom drugom
mijestu u ovom dokumentu. Dodatne informacije o
sigurnosti i propisima mozete potraziti u dokumentu
Napomene o proizvoduisporucenom s tabletom,
kojem mozete pristupiti preko aplikacije HP Support
Assistant.

Obavjestenja o proizvodu

Moguce je da se neke napomene ne odnose na vas
proizvod.

U ovaj uredaj je instaliran jedan ili vise bezi¢nih uredaja.
Koristenje bezi¢nih uredaja u nekim okruzenjima moze
biti zabranjena. Takve zabrane mogu se odnositi na
koristenje u avionima, u bolnicama, u blizini eksploziva,
na opasnim lokacijama itd. Ako niste upoznati sa
politikom koja se odnosi na koristenje ovog proizvoda,
trazite dozvolu za koristenje prije nego ukljucite uredaj.
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Ogranicena garancija

Izricito datu HP ogranitenu garanciju koja se odnosi na vas proizvod naci cete pomocu aplikacije HP Support
Assistant. Za neke zemlje ili regije, HP ograni¢ena garancija u $tampanom obliku moze biti priloZzena u pakovanju.
U nekim zemljama/regijama u kojima se garancija ne isporucuje u stampanom obliku, odstampani primjerak
mozete traziti na adresi http://www.hp.com/go/orderdocuments ili mozete poslati pismeni zahtjev na sljedece

adrese:

Sjeverna Amerika: Evropa, Srednijiistok, Afrika: Azija Pacifik:

Hewlett-Packard, MS POD, 11311 Hewlett-Packard, POD, Hewlett-Packard, POD, P.0. Box 200
Chinden Blvd. Via G. Di Vittorio, 9 Alexandra Post Office,

Boise, ID 83714, USA 20063 Cernusco s/Naviglio (MI), Italy ~ Singapore 911507

Prilikom slanja zahtjeva za odStampani primjerak garancije, navedite broj proizvoda, ime i prezime i postansku
adresu.

VAZNO: NEMOJTE vracati svoj HP proizvod na navedene adrese. Za podréku u SAD idite
na stranicu http://www.hp.com/go/contactHP. Za podréku u ostatku svijeta idite na stranicu
http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact_us.html.

UPOZORENJE: Da biste smanijli rizik od strujnog udara ili ostecenja opreme, prikljucite adapter naizmjenicne struje
u uti¢nicu za naizmijenicnu struju kojoj se lako moze pristupiti u svakom trenutku.

& UPOZORENJE: Da biste smanjili moguce sigurnosne probleme, uz ovaj uredaj treba koristiti adapter naizmjenicne
struje isporucen uz uredaj, zamjenski adapter naizmjenicne struje koji je obezbjedila kompanija HP ili adapter
naizmjenicne struje kupljen kao dodatna oprema na prodajnom mijestu kompanije HP.

UPOZORENJE: Da biste smanjili mogucnost nastanka opekotina ili pregrijavanja tableta, nemojte ga drzati direktno
u krilu. Ne dajte da meka povrsina poput jastuka, pokrivaca ili odjece blokira protok zraka. Ne dozvolite da adapter
naizmjeni¢ne struje dode u kontakt s kozom ili mekom povrsinom poput jastuka, tepiha ili odjece za vrijeme rada.
Tablet i adapter naizmjenicne struje uskladeni su sa ogranicenjima temperature povrsine kojoj korisnik moze pristupiti,
a koja su odredena medunarodnim standardom za sigurnost opreme informacijske tehnologije (IEC 60950-1).

UPOZORENJE: Da biste smanijli rizik od pozara ili opekotina, nemojte rastavljati, razbijati ili busiti bateriju; nemojte
praviti kratki spoj na vanjskim kontaktima; nemojte odlagati bateriju u vatru ili u vodu.

UPOZORENJE: & Da biste sprijecili moguce ostecenje sluha, nemojte slusati glasnu muziku duzi vremenski
period.

B> b

VAZNO: Baterijuili baterije u ovom proizvodu korisnici ne mogu sami lako zamijeniti. Uklanjanjem ili zamjenom
baterije biste mogli uticati na pokrivenost garancijom. Ako se baterija vise ne moZze napuniti, obratite se odjelu za
podrsku. Kada vijek trajanja baterije istekne, nemojte je odlagati s ostalim otpadom iz domacinstva. Pridrzavajte se
lokalnih zakona i propisa o odlaganju baterija.
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HacTpoiBaHe Ha Tadnera

3abenexka: Bb3MOXHO e GyHKLMMTE 13 Ce Pa3n1yaBaT 3a PasnuuHNTE MOAEMN U IbPXaBu.

Cnep kaTo 3apeauTe 6aTeDI/IﬂTa, HaTncHeTe 6yTOHa Ha 3axXpaHBaHeTo d), 3a da
BKNHOYMTE Tabneta.

CnepaBaiiTe MHCTPYKUMMTE Ha eKkpaHa, 3a Aa u3depete e3nk, He3xmnyHa Mpexa
1 akayHT B Microsoft®.

3ABENEXKA: Ako He pasnonarate  akayHT B Microsoft, MoxeTe Aa cv Cb3AafeTe TakbB.

WUskniouBaHe Ha Tadnera

HaTucHeTte 6yTOHa Ha 3axXxpaHBaHeTOo (D Ako TadnetsT 6J'IOKI/IDa, HaTucHeTe
N 3a0pbXxTe 6yTOHa Ha 3axXpaHBaHeTo Q), [0KaTO TabNneTbT Ce M3KMHYM.
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NMpuasuXXBaHe B CTapTOBUA eKpaH Ha Windows

CrapToBuaT ekpaH Ha Windows® npefjoctass LIeHTpanHo MACTO 3a AOCTbM A0 UHDOPMALMS v MMerny,
CbpdurpaHe B MHTEPHET, BUALOM3TbYBAHe, Pa3rnexaaHe Ha CHAMKM U A0CTbI 40 COLMAnHM Mpexu.

e (1]

© OtvBapsHe Ha NpUNOXeHHe:

HaTucHeTe BbpXy npunoxexme
Ha CTapToBWs ekpaH. 3a fa ce
BbpHETe HbP30 Ha CTapTOBUA
€KpaH, HaTUCHETe BbpXy
CTapToBWA BYTOH == B [lONHMA

IS8 bIb/ Ha eKpaHa.
© Nokassaxe Ha npenpatkute (Tbpcene,
Cnopensine, CTapT, YcTpoicTBa
n HacTpoikm):

=

[nb3HeTe OT AecHUA kpai Ha
CeH30PHMA eKpaH.

iy

© 0TKpMBaHe Ha CMIUCBK C BCHYKHU
NpUIoXKeHUA Ha TabneTa:

Mnb3HeTe Hanago, 40KaTo ce

noseu ctpenkata (¥), cnen koeto

HaTVCHEeTe CTpenkaTa B A0MHUA

/1198 brb/1 Ha CTAPTOBMA eKpaH.

O TMoka3BaHe Ha CTAPTOBOTO MEHIO

B

HaTucHeTe NpunoxerueTo 3a

[IeCKTON, Cef KOeTO HaTucHeTe

11 0cBOSOAETE CTapTOBUsA

SyTOH N07HNA NISIB BIBI.

© MNpeBkOYBaHE MEXAY OTBOPEHH
NPUAIOKEHUS:

[
(4]

-

3ABENEXKA: CTapToBMAT eKpaH Moxe Aa
M3rnex.a pasnmuyHo.

[1Nb3HeTe HaBbTPE 1 HaBbH OT
NeBWS Kpall Ha CeH30PHWSA eKpaH,

33 13 Ce NOKaXe CrMCbK C OTBOPEHN
NPUNOXERWS, Cef, KOeTo HaTucHeTe
[afleHO OTBOPEHO NPUNOXeHNe.

7
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. N
® paHe Ha dopmauus

3a [ia HayuwmTe noseye 3a Windows,
n3depete NpunoxeHmeto* MbPBU CTHNKK
c¢Windows 8 Ha CTapToBWA eKpaH.

3a aa gocTurHeTe 4o ,lomoly 1 nogapbxka“
OT CTapToBMsA ekpaH, HaTucHeTe O, BbBeaeTe
riomol Ha CTAPTOBWA eKPaH, a Cref Tosa

B npo3opela ,IbpceHe” n3depete Momowy

W NOAAPBXKKA.

*CaMo npw HAKOW Modenu.

Mpomana Ha usrnena Ha Tadnera

DyHKUMATA 33 aBTOMATUYHO 3aBbpTaHe

BM N0380/198a [1a NPOMeHsTe 13rneaa Ha
Tadneta. 3a nersaxeH usrnen ApbxTe Tabdneta
XOPW30HTaNHo. 3a NOPTPETEH U3rMes APbXTe
TadneTa BepTVKaHo.

3ABEJIEXKA: Hsakow npunoxexus He ce 3aBbpTaTt
ABTOMATUYHO.

ApxuBMpaHe Ha AaHHUTE

HP cvnHo HacbpyaBa NepuoanyYHO fia apxvieupare

TMYHIATE CV1 A@HHW U MyNTMEeaus oT Tadneta
Ha ApYr KOMMKOTBP, CNeLmanto npeaHasHaqeHo
YCTPOVICTBO 33 CbXPaHeHvie uv B 00naka, Kato
1310N38aTe eAHO OT PA3NUUHIATE HANMYHW Ha
nasapa peLUeHusa. 3a noseye MHhOpMaLMs
BUXKTE PbKOBOACTBOTO 3a NOTpeduTens ot
npunoxexvieto HP Support Assistant.

Hatucrete dyToHa Windows -

TobpceHe Ha NPUNOXKEHHE, HACTPOHKa
unu dpain

OT cTapToBMs ekpaH HatucHeTe O, creq
KOETO 3anoyHeTe Aa nvLeTe MMeTo Ha
NPUNOXeHWe, HACTPOKa Unu dawin.

/136epeTe NpUNOXeHNeTo, HACTPOIiKaTa
1nn aiina oT CnMcbKa, KOWTO e NoKasaH
Ha eKkpaHa.

BpbluaHe B CTAPTOBHS €KPaH

WU3non3sBsaHe Ha micro SD kapTa

1.

Vi3kntoueTe TadneTa, cnep KOeTo paskadeTe
TadbneTta oT BbHLLHO 3aXpaHBaHe.

Moctasete micro SD kapta (3akynysa ce
oTaenHo) B micro SD cnoTa.
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Owie U3TOUHULM HA HHPOPMaLua Ha HP

WU3TOUHKMK Ha MHPOpMauua

MecTononoxexue

NMoaapbxkka Ha HP
* [lpoBefeTe OHMaMH YaT CbC CneumanmcT Ha HP.
* OTKpwiiTe TenedoHHM HoMepa.

A HBMEDETE MeCTONONOXeHNATa Ha CepBM3HM LiIeHTPpOBEe

Ha HP.

MoceteTe http://www.hp.com/support.

Nlek 3a
3anoTpedurens

POAYKTA, rap

* HopMmaTuBHa MHHOPMALIMSA 1 MHpOPMaLWS 3a Se30nacHoCT

o CneuuanHo npegocTaseHaTa OrpaHnyeHa rapaHums
Ha HP, npunoxwma 3a eawwums Tabnet
* [lokymMeHTaLus Ha NpoayKTa

up TBO

3a 4oCTbN 10 PbKOBOACTBATA 33 NOTpedUTENs
n3depeTte npunoxenrero HP Support Assistant ot
CTapTOBMA ekpaH, u3depeTe MOAT KOMNIOTLP, Cref
KoeTo n3bepeTe PbLKOBOACTBA 3a NOTpeduTens.

CepueH HOMeD, HOMEP Ha NPOAYKTa, HOMep Ha MoAen

BbTpe B 3a0HMA Kanak Ha TadneTa nnm ot
npunoxerveto HP Support Assistant.
3ABEJNEXKA: /3kntoyeTe Tabneta, cref KoeTo
paskaueTe TabneTa OT BbHLUHO 3aXpaHBaHe, Npeau Aa
CBanuTe Kanaka.

Onucanue Ha npoayKTa

To3u NpoAyKT NPefCTaBnABa ek TadneT v pasnonara
C amcnnein ¢ TbHbK Naxen, npouecop, RAM namer,
BrpafieHa daTepua 1 BbHLLIEH MPOMEHIMBOTOKOB
ananTep. Toa neyaTHO PbKOBOACTBO bbp3 cmapm
MaeHTNOULMPA XapAyePHUTE KOMMOHEHTM Ha
BaLLnA TadneT. [[POMEHNMBOTOKOBYAT aaanTep 1Ma
cnepHuTe napametpu: 100-240 V AC, 50/60 Hz,
0,3 A-1,0 A. MoxeTe fia nonyyvTe 4OCTbN 40
Hal1-HOBOTO PbKOBOLCTBO 3a NoTpeduTens ot
npunoxenHneto HP Support Assistant.

XapakTepucTuka

TabneTsT padoTy € NPaBOTOKOBO 3axpaHBaHe, KoeTo
Moxe Aa &be [oCTaBeHOo OT MPOMEHIMBOTOKOB

VNV MPABOTOKOB M3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe.
TPOMEHNMBOTOKOBMAT 3aXpaHBaLL, M3TOUHUK TPAdBa
na e c napametpu 100-240V, 50/60 Hz.

3ABENEXKA: Tadnetst Moxe Aa paboTy C NpasoToKOBO
3axpaHBaHe, U3non3eanky cTaHaapTeH micro-B USB
kaden. 3a 3apexaaHe Ha TabneTa ce Npenopbysa
anantepbt Ha HP, npefocTaseH 3aeaHo ¢ Tadnera.

Temnepartypa — [pv padoTa: MeTpuyHa cuctema,
0°C no 40°C; CALL, 32°F no 104°F

OTHOCHTENHA T (6e3 ) -
Mpw padota: ot 10% no 90%

14 Bbnrapckn

HopmaTuBHa HdOpMauus

3a LenuTe Ha HOPMATVBHOTO MAEHTUDNLMPAHE HA
BaLLMA NPOAYKT € 3aajeH HOpMaTBeH HoMep Ha
mogen (RMN), HSTNH-1407G. RMN He Tpsadea da ce
06bPKBa C Ma3apHOTO UMe (NPK HaNMuMe 1 T.H.) unn
C HOMepa Ha NpoayKTa (Homep Ha 4acT Ha HP 1 T.H.).

AKO Ce U3nCKBaT, HOPMATMBHW MapKMPOBKW 3a Ballata
AbpXXasa Uv perMoH MoxeTe fa OTKpueTe Ha I'bD(SE

Ha yCTDOVICTBOTO, noa cMeHsemata 5ETEDVIR (aKO AnMa
KaTo 050py/BaHe), B ONaKOBKATa UM HAKb/e Apyrafe
B TO31 AOKYMEHT. 3anoseye HOpMaTt1BHa MHKDODMELLMR
" MH(DDDMEILMR 3a de3onacHocT HanpaseTe Cnpaska

¢ [leknapayuume 3a npodykma, NpeLoCcTaBeHn

c Tabneta vnm AOCTbNHX Ype3 NPpUNoXeHneTo

HP Support Assistant.

Jleknapauum 3a npoaykra

Hskou fieknapaumm Moxe [ja He ce 0THaCAT 3a
BaLLVs MPOAYKT.

EQHO 1M NOBEYe MHTErprpaHn Ge3KNUHI YCTPOIICTBA
Ca VHCTanvpaHm B TOBa YCTPOMCTBO. B HAKOM cpeat
ynoTpedata Ha 6e3KMYHM YCTPONCTBA MOXe Aa

€ orpaHuyeHa. Takviea orpaHN4eHms ca Bb3MOXKHM

B CaMonIeTy, SOMHMLY, B HNM30CT [0 eKCMNO3MBY, Ha
0MacHM MecTa 1 T.H. AKO He CTe CUrypHY 3a CbOTBETHITE
npasuna no OTHOLLEHWE Ha ynoTpedata Ha To3u
NpOAYKT, MOVCKaNTe pa3peLUeHme A ro u3non3sate,
npeay Aa ro BKIKUnTe.

OrpaH1ueHa rapaHuua

MoxeTe i HaMepuTe Creuranto npefocTaseHara OrpaHiyeHa rapaHLns Ha HP. IpUnosmmMa 3a NpoayKTa, Kato
u3nonseate npunoxervero HP Support Assistant. BbamoxHo e 8 HAKo CTpaHy 1w pervionn HP aa npefocTasa
oTnevaTaHa orpaHmyeHa rapaHums Ha HP B KyTisTa. B HAKOM CTPaHM UMK PErVOHH, KbAETO He Ce NpeaocTass
oTnevaTaHa rapaHLvs, Moxe [a HarpasiTe 3asBKa 3a nedatHo Konve Ha http://www.hp.com/go/orderdocuments
WM A nULLeTe Ha:

CesepHa AMepuka:
Hewlett-Packard, MS POD, 11311
Chinden Blvd.

Boise, ID 83714, USA

Espona, bnmskus M13Tok, Adpuka:
Hewlett-Packard, POD, Hewlett-Packard, POD, P.0. Box 200
Via G. Di Vittorio, 9 Alexandra Post Office,

20063 Cernusco s/Naviglio (MI), Italy ~ Singapore 911507

A31aTCKO-TUXOOKeaHCKN PervoH:

KoraTo nofasate 3asBka 3a ne4aTHO Konve Ha rapaHuuaTa, BK/Ho4eTe HoOMepa Ha NpoAYyKTa, CBOETO UMe
nnouleHckn agpec.

BAXHO: HE BpbLuaiiTe cBoA NpoayKT Ha HP Ha anpecuTe no-rope. 3a nogapbxka 8 CALLL
otuaeTe Ha agpec http://www.hp.com/go/contactHP. 3a noaapbxKa no cseTa 0TMAeTe Ha
anpec http://welcome.hp.com/country/us/en/wwecontact_us.html.

A
A

A

> b

NPEAYNPEXAEHUE: 33 1a HamanuTe pucka OT eNeKTpUYecky yaap, Noxap 1nv nospeaa Ha o6opyasaHeTo,
BK/1t04BalITe NPOMEHNIMBOTOKOBMSA afianTep KbM eNeKTPUYeCKU KOHTAKT, KOITO € NIeCHO JOCTBMEH M0 BCAKO BPeMe.

NPEAYNPEXAEHME: 3a na HamanuTe NoTeHumaniu npobdnemuq ¢ 5e30nacHoCTTa, 13non3saiiTe camo
NPOMEHNMBOTOKOBKUA afanTep, NpeaocTaseH C NPpoAYKTd, pe3epBeH NPOMEeHNNBOTOKOB afdanTep OT HP vn 3akyneH
KaTo akcecoap NPOMEHNMBOTOKOB aaantep Ha HP.

NPEAYNPEXAEHUE: 33 na HamanuTe 0NacHOCTTa OT M3rapsaHe Ha Koxara Wi nperpsasaqe Ha Tabneta, He
nocTasAiTe TabneTa Hanpago B CKyTa Cv. He ONyCKaiiTe MeKn MOBbPXHOCTY, KaTo HaMpyMep Bb3rNaBHULM,
KUNAMK MW Aipexm, fa S110KMPaT Bb3AyLHMA NoToK. (bl Taka He No380nsBaiiTe No Bpeme Ha padota
NPOMEHNMBOTOKOBMAT afianTep @ J0KOCBA KOXaTa Uiy Meka NOBbPXHOCT, KaTo HanpuMep Bb3raBHULM,
NOCTesKM Mnn apexu. TadneTsbT 1 NPOMEHNMBOTOKOBMAT afanTep OTroBapsaT Ha OrpaH1YeHusTa 3a TemMneparypa
Ha NOBBLPXHOCTTA, I0CTbIHA 3a NOTPpeduTens, onpeaeneHn oT Mex/ayHapoaHUa CTaHAapT 3a be30NacHoCT Ha
v34McnuTenHaTa TexHuka (IEC 60950-1).

NMPEAYNPEXAEHUE: 3a fa HamanuTe pycka 0T NOXap WK n3rapsHus, He pa3rodsgaiTe, yapsanTe unm
npoduBaliTe; He CBbP3BaiiTe Ha KbCO BbHLLHNTE KOHTaKTV; He U3XBbpAAiiTe daTepuaTa B OFbH MK BOAA.

NPEAYNPEXAEHUE: & 3a fa NpenoTepaTHTe Bb3MOXKHO YBPEXAAHE Ha CNyXa, He CyLUaiTe CUNHO yBennyeH
3BYK 3a NPOABIXXUTENEH NEPUOL.

BAXHO: batepusra (nnv datepunTe) B TO31 NPOLYKT HE MOXE NECHO fa Ce CMEHS OT camiTe NoTpeduTenu.

11383k A3HETO MMM CMAHATA Ha daTepusTa MOXe Aa 3acerHe BaLLeTo rapaHLMOHHO NOKpUTHe. AKo baTepusTa

Beye He 33bpxa 3aps/, CBbpxeTe Ce C 0TAena 3a noaapbxka. Korato datepusta e AOCTUrHaNa Kpas Ha CBos
eKCMNoaTaUMoHeH UMK/, He i UXBLPAAITE NPY 0OLLMTE AOMAKMHCKM OTNaabuUM. CbOHAaBaiTe MeCTHUTE 3aKOHN
11 pasnopeady 3a U3XBbPIAHE Ha GaTepum.
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Nastaveni vaseho tabletu

Poznamka: Funkce se mohou lisit podle modelu a zemé.

1 Po nabiti baterie zapnéte tablet stiskem tlacitka napajeni ().

02
Oh‘;g |

7

Podle pokyn(i na obrazovce vyberte jazyk, bezdratovou sit a icet Microsoft®.

POZNAMKA: Pokud nemate cet Microsoft, mzete jej nyni vytvofit.

Vypnuti tabletu

Stisknéte tlacitko napajeni (. Pokud tablet prestane reagovat, stisknéte a podrzte
stisknuté tlacitko napajeni (D, dokud se tablet nevypne.

16 Cestina

Uvodni obrazovka systému Windows

Uvodni obrazovka systému Windows® nabizi vée potfebné od pristupu k e-mailové schrance,
pres moznost prohlizeni internetovych stranek, prehravani videi, zobrazovani fotografii az po
rychly pristup k socialnim sitim.

© Spusténi aplikace:

Klepnéte na aplikaci na Uvodni
obrazovce. Pokud se chcete
) vratit na Uvodni obrazovku,

klepnéte na tlatitko Start S
v dolnim levém rohu obrazovky.
@ Zobrazeni ovladacich tlaéitek
(Hledani, Sdileni, Spusténi, Zafizeni
a Nastaveni):
Prejedte prstem od pravého

%okraje dotykové obrazovky.

© Zobrazeni seznamu viech aplikaci ve
vasem tabletu:

Prejedte prstem doleva, az
se zobrazi Sipka @ apoté
) klepnéte na Sipku v dolnim

levém rohu Uvodni obrazovky.
O Zobrazeni nabidky Start
Klepnéte na aplikaci Plocha
a poté stisknéte a uvolnéte
tlacitko Start B v levem
/ dolnim rohu.
POZNAMKA: Vzhled Uvodni obrazovky se maize lisit. © Piepinani mezi spudténymi aplikacemi:

Prejetim prstem k a od levé strany

dotykové obrazovky zobrazte
seznam otevrenych aplikaci
a klepnéte na nékterou spusténou

aplikaci.
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Q@ ziskani dalsich informaci

Chcete-li se 0 systému Windows dozvédeét
vice, spustte na Uvodni obrazovce aplikaci*
Zaciname se systémem Windows 8

Pro pfistup k aplikaci Napovéda a podpora
klepnéte na Uvodni obrazovce na tlacitko 0,
napiste text napové&da a poté z okna
Vyhledavani vyberte polozku Napovéda
apodpora.

*Pouze vybrané modely.

Zména orientace zobrazeni na displeji
tabletu

Funkce automatického otaceni umoznuje
zmeénit orientaci zobrazeni na displeji tabletu.
Chcete-li zobrazeni na itku, drZte tablet
vodorovné. Chcete-li zobrazeni na vysku,
drzte tablet svisle.

POZNAMKA: Nékteré aplikace se automaticky
neotaceji.

Zalohujte data

Spole¢nost HP dlirazné doporucuje
pravidelné zalohovat vase osobni data
ameédia na vasem tabletu na jiny pocitac,
vyclenéné pamétové zafizeni nebo na Ulozisté
v cloudu pomoci jednoho z mnoha komer¢né
dostupnych feseni. Dalsi informace naleznete
v uzivatelskeé prirucce v aplikaci HP Support
Assistant.

18 Cestina

,O Vyhledani aplikace, nastaveni nebo
souboru

1. Na Uvodni obrazovce klepnéte na
tlacitko O a zatnéte psat nazev aplikace,
nastaveni nebo souboru.

2. Ze zobrazeného seznamu vyberte
hledanou aplikaci, nastaveni nebo
soubor.

29 Navrat na tivodni obrazovku

Stisknéte tlacitko s logem Windows S

Pouziti karty microSD

1. Vypnéte tablet a odpojte jej od
externiho napajeni.

2. Vlozte kartu microSD (zakoupenou
samostatné) do zasuvky pro karty
microSD.

Dalsi zdroje spolecnosti HP

Zdroj

Umisténi

Podpora HP

e (Chat online s technikem spolecnosti HP.

e \lyhledani telefonnich cisel podpory.

e Informace o servisnich strediscich spolec¢nosti HP.

Prejdéte na adresu http://www.hp.com/support.

Upozornéni k produktu, zaruka a uzivatelska
prirucka
e Informace o bezpecnosti a smérnicich

e Omezena zaruka HP urcena vyslovné pro vas tablet

e Dokumentace k produktu

Chcete-li zobrazit uzivatelské pfirucky, vyberte
na Uvodni obrazovce aplikaci HP Support
Assistant, vyberte polozku Tento pocitac

a polozku Uzi é prirucky.

Sériové ¢islo, ¢islo produktu a ¢islo modelu

Uvniti zadniho krytu tabletu nebo v aplikaci
HP Support Assistant.

POZNAMKA: Ped sejmutim krytu vypnéte tablet

a odpojte jej od externiho napajeni.

Popis produktu

Tento produkt je odlehcenym tabletem

a je osazen displejem s tenkym panelem,
procesorem, paméti RAM, integrovanou baterif
a externim adaptérem stfidavého proudu.
Hardwarové soucasti tabletu identifikuje tato
tisténa Uvodni prirucka. Adaptér stfidavého
proudu pouziva napéti 100-240 V st., frekvenci
50/60 Hz a dodava proud 0,3-1,0 A. Nejnovéjsi
uzivatelskou prirucku naleznete v aplikaci

HP Support Assistant.

Technické udaje

Tablet je napajen stejnosmérnym napétim

ze zdroje stfidavého nebo stejnosmérného
proudu. Zdroj stfidavého proudu musi mit
napéti 100-240 V pfi frekvenci 50/60 Hz.
POZNAMKA: Tablet |ze napajet stejnosmérnym proudem
pomoci standardniho kabelu USB micro-B. Pro nabijeni
tabletu se doporucuje adaptér HP dodany spolu s tabletem.
Provozni teplota: Metrické 0 °C az 40 °C; USA
32°Faz104°F

Relativni vihkost (bez kondenzace) pri
provozu: 10 az 90 %

Informace o piedpisech

Kv(li identifikaci podle predpist je vasemu
produktu pridélen identifikator nazvany Predpisové
modelové ¢islo (RMN): HSTNH-1407G. Identifikator
RMN nelze zaménovat s marketingovym nazvem
(pokud existuje) nebo ¢isly produktu (HP P/N atd.).
Znatky kompatibility s predpisy pro vasi zemi
nebo oblast jsou umistény na zadni strané
pristroje pod vyjimatelnou baterii (je-li sou¢asti
vybaveni), na obalu nebo v jinych ¢astech tohoto
dokumentu. Dalsiinformace o bezpecnosti

a predpisech naleznete v dokumentu Ddlezité
informace o produktu dodaném s tabletem,

ktery se nachazi v aplikaci HP Support Assistant.

Dulezité informace o produktu

Nékteré z téchto informaci se nemusi tykat
vaseho produktu.

V tomto zafizeni je nainstalovano jedno nebo vice
integrovanych bezdratovych zafizeni. V nékterych
prostredich mGze byt pouziti bezdratovych
zafizeni omezeno. Omezeni se mlize vztahovat
na letadla, nemocnice, mista v blizkosti vybusnin,
oblasti s nebezpecnymi latkami apod. Pokud si
nejste jisti, zda se na tento produkt nevztahuje
toto omezeni, pozadejte o povoleni pouziti drive,
nez jej zapnete.
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Omezena zaruka

Informace o omezené zaruce spolecnosti HP urc¢ené vyslovné pro vas produkt naleznete v aplikaci HP Support
Assistant. V nékterych zemich nebo oblastech mlze byt soucasti baleni vytisténa Omezena zaruka HP.

V nékterych zemich nebo oblastech, kde neni zaruka poskytnuta v tisténé podobé, si mizete tisténou kopii
vyzadat na adrese http://www.hp.com/go/orderdocuments nebo zaslanim pisemné zadosti na adresu:

Severni Amerika: Evropa, Blizky vychod a Afrika:
Hewlett-Packard, MS POD, 11311 Hewlett-Packard, POD,
Chinden Blvd. Via G. Di Vittorio, 9

Boise, ID 83714, USA

Asie a Tichomofi:

Hewlett-Packard, POD, P.0. Box 200
Alexandra Post Office,

20063 Cernusco s/Naviglio (M), Italy ~ Singapore 911507

Na zadosti o tisténou kopii zaruky uvedte ¢islo produktu, jméno a postovni adresu.

Diilezita informace: Na vySe uvedené adresy sviij produkt HP NEVRACEJTE. Podporu pro Spojené staty
naleznete na adrese http://www.hp.com/go/contactHP. Celosvétovou podporu naleznete na adrese
http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact_us.html.

VAROVANi: Abyste omezili riziko Urazu elektrickym proudem nebo poskozeni zafizeni, zasuite adaptér stfidavého
proudu do zasuvky stiidavého proudu, kterd je vzdy snadno dostupna.

VAROVANI: Kvilli snizeni mozného rizika je s timto vyrobkem povoleno pouzivat pouze s nim dodany adaptér
stfidavého proudu, ndhradni adaptér stfidavého proudu od spole¢nosti HP nebo adaptér stfidavého proudu
zakoupeny jako prislusenstvi od spolecnosti HP.

& VAROVANI: Abyste snizili riziko traz( zpisobenych teplem nebo prehfati tabletu, nepokladejte si jej primo na klin.
Zabranite, aby predméty s mékkym povrchem, jako jsou polstére, silné pokryvky nebo saty, zablokovaly proud
vzduchu. Do kontaktu s kiizi nebo mékkym povrchem, jako jsou polstare, silné pokryvky nebo $aty, nesmi za
provozu prijit ani adaptér stfidavého proudu. Tablet a adaptér stfidavého proudu spliuiji limity pro teplotu
uzivatelem pfistupnych povrchd, které jsou definovany v mezinarodnim standardu pro bezpe¢nost zafizeni
informatnich technologif (IEC 60950-1).

A VAROVANI: Aby nedoslo k pozaru nebo popaleni, nepokousejte se baterii rozebirat, rozbijet nebo propichovat;
nezkratujte jeji elektrické kontakty; nevystavuite ji ohni ani ji nenofte do vody.

VAROVANi: & Abyste predesli moznému poskozeni sluchu, neposlouchejte dlouhodobé pfi vysoké hlasitosti.

DOLEZITA INFORMACE: Baterie v tomto produktu nemiize uZivatel jednoduse vymenit. Pokud baterii odeberete
nebo vyménite, mUze zaruka pozbyt platnosti. Pokud baterie jiz neni schopna vydrzet nabita, kontaktujte podporu.
Po skonceni jeji zivotnosti nevyhazujte baterii do bézného komunélniho odpadu. Baterii zlikvidujte v souladu

s mistnimi zakony a predpisy.
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Tahvelarvuti hadlestamine

Markus: Funktsioonid voivad erineda séltuvalt mudelist ja riigist.

1 Parast aku laadimist vajutage tahvelarvuti sisseliilitamiseks (D toitenupule.

Jargige ekraanil kuvatud juhiseid, et valida keel, traadita vork ja Microsoft®-i konto.

MARKUS: Kui teil ei ole Microsofti kontot, saate selle kohe teha.

Tahvelarvuti véljaliilitamine

Vajutage toitenuppu (V. Kui teie tahvelarvuti hangub, vajutage ja hoidke
toitenuppu (), kuni tahvelarvuti Lilitub vélja.
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Navigeerimine Windowsi avakuval

Windows®-i avakuva kujutab endast keskset kohta, kust paaseb juurde nii teabele kui ka
e-postile, saab sirvida veebi, voogesitada videoid, vaadata fotosid ja avada sotsiaalmeediasaite.

© Rakenduse avamine:

Koputage avakuva rakendusel.
Kiireks tagasipoordumiseks
/ avakuvale koputage Start-

nuppu BM ekraani vasakus
alanurgas.

® Tuumnuppude kuvamine (Otsi,
Uhiskasutus, Start, Seadmed ja Sitted):

Nipsake puuteekraani paremast

%servast.

© Kaoikide tahvelarvuti rakenduste loendi
leidmine:

Nipsake vasakule, kuniilmub
nool@ ning seejarel koputage
) avakuva vasakus alanurgas

olevale noolel.

e

O Start-meniiii kuvamine

Koputage t66laua rakendusele
© ning seejarel vajutage ja
‘ vabastage nupp Start 5=
0o e / ge nupp [

avakuva vasakus alanurgas.

MARKUS. Avakuva valimus voib erineda. isi
US. Avakuva valimus voib erineda © Avatud rakenduse vaheldumisi

aktiveerimine:

Koigi avatud rakenduste loendi
kuvamiseks nipsake puuteekraani
vasakust servast sisse ja valja
ning koputage seejarel avatud
rakendusel.
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@ Lisateave

Windowsi kohta lisateabe saamiseks
valige avakuval rakendus* Windows 8
alustusjuhend

Spikrija toe avamiseks koputage
avakuval O, sisestage tekst spikker ja

seejarel valige otsinguaknas Spikker ja tugi.

*Ainult teatud mudelitel.

Tahvelarvuti kuvasdtete muutmine

Automaatpodramise funktsioon voimaldab
muuta tahvelarvuti kuva. Réhtpaigutuse
jaoks hoidke tahvelarvutit horisontaalselt.
Pustpaigutuse jaoks hoidke tahvelarvuti
vertikaalselt.

MARKUS. Moned rakendused ei poordu
automaatselt.

Varundage oma arvuti

HP soovitab tungivalt teil varundada

oma tahvelarvutiisiklikud andmed ja
meediumid teise arvutisse, selleks ette
nahtud maluseadmele voi pilve, kasutades
selleks m&nda kaubanduses saadaval
olevat lahendust. Rohkem teavet leiate
kasutusjuhendist rakenduses HP Support
Assistant.

,O Rakenduse, sdtte vdi faili otsimine

1. Koputage avakuval O ja tippige seejarel
rakenduse, satte vdi faili esimesed
tahed.

2. Valige kuvatud loendist rakendus, sate
voi fail.
28 Avakuvale naasmine

Vajutage klaviatuuril Windowsi logo klahvi ==.

Micro SD-kaardi kasutamine

1. Lulitage tahvelarvuti vélja ja seejarel
eemaldage tahvelarvuti valistoitest.

2. Sisestage micro SD-kaard (eraldi
ostetav) micro SD-kaardi pessa.
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Veel HP ressursse

Ressurss

Asukoht

Soltumatute ketaste liilasmassii
e \/drguvestlus HP tehnikuga.
e Telefoninumbrite otsimine.
* HP teeninduskeskuse asukoha otsimine.

(HP) tugi

Minge veebilehele http://www.hp.com/support.

Tootemdrkused, garantii ja kasutusjuhend

e Ohutusalane ja normatiivne teave

e Selgesonaline HP piiratud garantii, mis kehtib teie
tahvelarvutile

Kasutusjuhenditele ligipadsemiseks valige
avakuval rakendus HP Support Assistant,
valige Minu arvuti ja seejarel valige

¢ Toote dokumentatsioon Kasutusjuhendid.
Seerianumber, tootenumber, mudelinumber Tahvelarvuti tagakatte sees vdi rakenduses
HP Support Assistant.

MARKUS. Liilitage tahvelarvuti valia ja lilitage tahvelarvuti
seejarel enne katte eemaldamist valistoitest valja.

Toote kirjeldus

See toode on kerge tahvelarvuti, millel on
ohukese paneeliga ekraan, protsessor, muutmalu,
sisseehitatud aku ja valine vahelduvvooluadapter.
Trikitud Kiirjuhendist leiate oma tahvelarvuti
riistvarakomponendid. Vahelduvvooluadapteri
nimandmed on 100-240 V AC, 50/60 Hz;
0,3-1,0 A. Uusima kasutusjuhendi leiate
rakenduses HP Support Assistant.

Tehnilised andmed

Tahvelarvuti téétab alalisvoolutoitel, mida
on voimalik saada nii vahelduv- kui ka
alalisvooluallikast. Vahelduvvooluallika
nimivaartused peavad olema 100-240V,
50/60 Hz.

MARKUS. Tahvelarvuti saab toétada alalisvoolutoitel,
kasutades todstusstandardset micro-B USB-kaablit.
Tahvelarvuti laadimiseks on soovitatav kasutada
tahvelarvutiga kaasas olevat HP adapterit.

Temperatuur t60reziimis: meetermdddustikus,
0 °Ckuni 40 °C; USA mdddustikus, 32104 °F

Suhteline niiskus — (mittekondenseeruv)
Tooreziimis: 10-90%
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Normatiivne teave

Normatiivsetel tuvastamiseesmarkidel on teie
tootele antud normatiivne tootekood (RMN),
HSTNH-1407G. Normatiivset tootekoodi ei
tohiks segamini ajada turundusnimega (selle
olemasolul) véi tootenumbriga (HP P/N jne).
Teie riigi voi piirkonna normatiivsed margised
asuvad seadme tagakiiljel eemaldatava aku
all (kui on komplektis), pakendil véi mujal
selles dokumendis. Rohkem ohutusalast ja
normatiivset teavet leiate tahvelarvutiga
kaasas olevatest Tootemdrkustest, kuhu
paasete rakendusega HP Support Assistant.

Tootemirkused
M&ni markus ei pruugi teie toote suhtes kehtida.

Seadmesse on installitud véhemalt tks
integreeritud traadita thendusega seade. Mdnes
keskkonnas on traadita thenduse seadmete
kasutamine piiratud. Piirangud voivad kehtida
lennuki pardal, haiglates, [6hkeainete laheduses,
ohtlikes kohtades jne. Kui te pole selle seadme
kasutamise suhtes kohaldatavas korras kindel,
tuleks teil enne seadme sisseldlitamist selle
kasutamiseks luba kusida.

Piiratud garantii

Leiate teie tootele kehtiva HP piiratud garantii rakendusega HP Support Assistant. Mone riigi véi piirkonna
puhul on pakendis kaasas triikitud HP piiratud garantii. Riigi véi piirkonna puhul, kus trikitud garantiid kaasas
pole, saate trikitud koopia hankida veebiaadressilt http://www.hp.com/go/orderdocuments voi kirjutades
HP-le jargmisel aadressil:

P&hja-Ameerika: Euroopa, Lahis-Ida, Aafrika:
Hewlett-Packard, MS POD, 11311  Hewlett-Packard, POD Hewlett-Packard, POD, P.0. Box 200
Chinden Blvd. Via G. Di Vittorio, 9 Alexandra Post Office,

Boise, ID 83714, USA 20063 Cernusco s/Naviglio (M), ltaalia  Singapur 911507

Aasia ja Vaikse ookeani piirkond:

Kui soovite oma garantii trikitud koopiat, lisage palun oma toote number, nimi ja enda postiaadress.

NB! ARGE saatke nimetatud aadressidel tagastatavaid HP tooteid. USA toe kontaktandmed leiate
veebiaadressilt http://www.hp.com/go/contactHP. Rahvusvahelise toe kontaktandmed leiate
veebiaadressilt http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact_us.html.

HOIATUS. Elektrilodgiohu ja seadmete kahjustamise riski véhendamiseks hendage vahelduvvooluadapter
pistikupessa, millele paaseb igal ajal hdlpsalt juurde.

HOIATUS. Voimalike ohtude vahendamiseks tuleks arvutiga kasutada ainult arvutiga kaasas olevat
vahelduvvooluadapterit, HP asendusvahelduvvooluadapterit voi HP esindusest tarvikuna ostetud
vahelduvvooluadapterit.

HOIATUS. Kuumusest tulenevate vigastuste voi tahvelarvuti ilekuumenemise valtimiseks arge hoidke arvutit siles.

& Arge laske pehmetel pindadel (naiteks padjad, vaibad véi riided) huava blokeerida. Samuti arge hoidke arvuti
kasutamisel vahelduvvooluadapterit vastu nahka voi pehme pinnaga eset (nt padjad, vaip véi riietusese).
Tahvelarvuti ja vahelduvvooluadapter vastavad infotehnoloogiaseadmete rahvusvahelises ohutusstandardis
JInternational Standard for Safety of Information Technology Equipment* (IEC 60950-1) satestatud véalispinna
temperatuuri nduetele.

liihistage valiskontakte. Arge visake akut ei tulle ega vette.

HOIATUS. & Voimalike kuulmiskahjustuste véltimiseks &rge kuulake seadet kdrge helitugevusega pikema aja

& HOIATUS. Tule- véi poletusohu vahendamiseks drge votke akut lahti, &rge purustage ega torgake seda. Arge
& jooksul.

NB! Selle toote akut/akusid ei ole kasutajal voimalik lihtsasti vahetada. Aku eemaldamine voi vahetamine vib
méjutada garantiid. Kui aku ei hoia enam laengut, vétke ihendust toega. Arge visake vana akut selle kasutusea
l6ppedes olmejadtmete hulka. Jargige akude utiliseerimist puudutavaid kohalikke seadusi ja eeskirju.
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Eykataotaon tou tablet

Inpeinon: To XApoKTNPLOTIKE PITOPEL val SLadEPOUV AVGAOYX E TO LOVTEAD KAL TN XWP/TTEPLOXT.

Adou doptioete TV pnatapic, MaTtiote To Koupmi Aettoupyiog (1) yio va
€VEPYOTIOLOETE TO tablet.

2

7

AkoAouBrote Tig 0dnyiec atnv 08dvN ylo Vo ETAEEETE YAWOOX, (OUPHATO
bikTuo Kat évav Aoyoplaoud Microsoft®.

ZHMEIQZH: EGv 6ev dloBéteTe Aoyaplaopd Microsoft, Urmopeite va SnploupyroeTe évav Twpa.

Amnevepyomoinon tou tablet

Motriote To koupmi Aettoupyiog (D). E&v to tablet Sev amokpivetat, kpatriote
rTtnévo To Koupri Aettoupyiac (1) pexpl va amevepyorolnBet to tablet.
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NMepiiynon otnv 006vn ‘Evapéng twv Windows

H 086vn Evapéng twv Windows® amoTeAel To KEVTPIKO ONUEID ortd TO 0mo{o PMOpEITE va

QIOKTAOETE TPOoBaan oTi¢ MANpodopiec kat To email oo, va mepinynBeite oto web, va

npaypotonolioete por Bivteo, va deite dwToypadieg Kol Vo AIOKTHOETE MPOORAON OTIQ
tomoBeaieg web Twv PECWVY KOWWVIKAC BIKTUWONC.

© Avowypa edpappoyic:
MotoTe pio edboppoyn
otnv 086vn Evapénc. Mo va
ETOTPEYPETE YPryopo 0TNV
0806vn Evapéng, MaTnote To
koupnt ‘EvopEnc Bl otny KaTw
QapLOTEPN Ywvia TN 006vNC.
® Epdavion cupBérwv (avalijtnon, kowi
Xpiion, évapgn, cUoKeUEC, pubpiceig):
MNepdote To HAYTUAD 0O Ao

™ 6e€1G MAEUP& TNC 086vVNC
adnc.

© Edpeon e Aiotag pe 6AEC TIC ehappoyEg
Tou tablet:

Mepdiote TO HGYXTUAG OQC TTPOC T
QAPLOTEPG TNV 000V adrC PEXPL
) Vo EUdOVIOTEL TO BEAOC @ Ko,

OTN OUVEXELQ, TTATAOTE TO BEAOC
TNV KATW apLOTEPT) Ywvio TN
08ovnc Evapénc.

O Epdavion tou pevoi ‘Evapéne

MotAote TV edappoyn
"Emdadvela epyaoiac” Kal, 0Tn
OUVEXELX, TTOTHOTE KA xrioTe

o Koupuni Evapéng == otnv

KATW opLoTEPN YWViaK.

EHMEIQEH: H epdévion tne 086vng Evapeng © EvaAAayi petag avoiXtwv epappoywv:

Hropet va dlapépeL. MepdaTe To HEYXTUAG 00 TTPOC TOl
HEOX KOt €EW OTTO TNV apLoTeEPn
TTAEUPE TNC 00OVNC adrC yia vou
epdovioeTe TN AIOTO TWV QVOLXTWV
£DOPHOYWY KX, OTN OUVEXELX,
TIOTAOTE MLt VOLYTH EPPHOYT.
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@ Elpeon neplocotepwV MAnpodoptv
lMot va evnuepwBeite yioe ta Windows,
eMAEETE TNV epappoyn* ‘Evapén XxpRong
Twv Windows 8 otnv 086vn Evapénc.

lMo va amoktroete MpooBoan otn "BorBela
Ko urmoothpLEn" amd tnv o8ovn Evapéng,
TatAoTe To elkoviblo O, MAnKTpoAoyrote
N AEEN pon®e Lo otnv 086vn EvapEng Kot
enelto emAEETe BofjBetla Kat umooTtipi§n oto
mapdBupo avalrtnone.

*MOVO O€ EMAEYLEVO HOVTEAQL.

AAAayi mpoBoAiig tablet

H Agltoupyiot quTOHKTNG TTEPLOTPODNC
0G¢ bivel Tn duvaTOTNTX Vo AAGLETE TOV
TPOOAVATOALOHO TTPOBOANC Tou tablet. Mo
optlovTio TPoPOAN, KpoTHoTE TO tablet
optZovTLa. Mo KHTakopudn MPoBoAR,
KpatroTe To tablet kdBeta.

ZHMEIQZH: Oplopévec edapoyeC bev
TIEPLOTPEDOVTAL AUTOHXTAL

Anpoupyia avuypadpwv achaleiag Twv
bdedopévamv

H HP ouviotd va dnploupyeite meplodika
avtiypado oOAEING TWV MPOOWITIKWY
HEOOEVWV KO iPXELWV TTOAUPEOWV Tou tablet
00(C OE EVaV XAAO UTTOAOYLOTH, HL0t OUCKEUN
amoBrikeuong rj To cloud XpnaotomowvTa pio
oo TIC TOAAEC EPMOPIKA SLoOETIEC AUDELC.
Mo eploodtepe mMANpodopiec, avatpeEte
aTov 06nY0 XPrionG HEOW TG EPAPHOYAG
HP Support Assistant.
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p Avaliitnon epappoywv, pubpicswv
1 apxeiwv

1. ZtnvoBovn Evapéng, motriote
T0 €lkoviblo O Kal apxioTe vau
TTANKTPOAOYEITE TO OVOHX HLOG
€apLOYIC, LG pUBLIONG 1 EVOC
apxeiou.

2. EmAgEte edappoyn, pubuion f apyeio
amo tn Alota mou epdavideTal otnv
oBovn.

28 Emotpodi otnv 006vn Evapéng
Moctrote to koupni twy Windows @ '-

Xprjon k@ptag micro SD

1. AmEvepyOTTOLAOTE KOl ETTELTOL
QMOCUVOEQTE TO tablet amo tnv
eCWTEPIKN Tpododoaia.

2. TomoBetrote plo k&pta micro SD
(MwAeitat Eexwplotd) otnv umodoxn
micro SD.

NMeprocotepol mopot HP

NMépocg

TomoBecia

Ynoctipién HP

* Online oUVOIALX HE TEXVIKO TNG HP

* EUpeon apBPWY TNAEPWVIKIG ETIKOWVWVING
* EUpeon KEVTpwV EMoKeunc tng HP

MetaBeite otn StevBuvon http://www.hp.com/
support.

INHEWDCELG Yid TO MPOToV, EYyUnaen Kot 0dnyo6c xpriong

* [MANpodopiec AOGAAELAC Kl KXVOVIOUWV
* Pntr meploplopévn eyyunon HP yix to tablet
® Tekunpiwon mpoidvtog

[o vor oK THoETE TPOGRXON aTouC 0dnyoug Xpriong,
emAEETe v eboppoyr) HP Support Assistant otnv
0006vn Bvapéng, emAé€te 0 YMOAOYIGTHC pou Kal,
0TN OUVEXELD, EMAEETE OBNyoi Xpionc.

5. . And Bua Bun

p mpoiovrog,
Hovtédou

2T0 E0WTEPIKO TOU Tow KoAUPHaToC Tou tablet

1 Héow tng edappoync HP Support Assistant.
IHMEIQZH: Mpwv adaipéoete To KAAUpHQ,
QTEVEPYOTTOLOTE KAl ETTELTX AMOCUVOEDTE TO tablet amd
v e€WTEPIKN Tpododooia.

Nepypadn mpoidvrog

AuTO T Mooy elvat éva eAadpu tablet o omoio
blBeTeL 080V PE AemTO MAK(OLO, EMECEPYNOTH,
pvrun RAM, EVOWHATWHEVN HMOTOPI0 KAl EEWTEPIKD
TpochodoTikd AC. O évturog 0dnyog Ipryopn évapén
avopEPEL T OTOLKE(X UAIKOU TToU dloBéTel To tablet
00C. To TpodhodoTIKG AC £XEL OVOUOOTIKEC TIEC
100-240V AC, 50/60 Hz kot 0,3-1,0 A. Mropeite va
QMOKTACETE MPAOPRAON OTOV MO TIPOGHATO 06NYO
xpnonc ord tnv edappoyn HP Support Assistant.

NMpodiaypadéc

To tablet Aertoupyet pe tpododoaia DC, n omoio
UITOPEL Vot TTAPEXETOL OTTO TTNYT TPOP0d0aiNG
ACH DC. Hmnyr tpododoaiog AC TTPETEL v EXEL
OVOUOOTIK T 100-240 V, 50/60 Hz.

IHMEIQZH: To tablet propei va Aettoupyrioet pe
tpocdodoaia DC e TN Xprion eYKEKPLLEVOU KoAwdiou
USB micro-B. la tn ¢dption tou tablet ouviotdrat n
Xprion tou tpododotikoy HP mou ouvodelel To tablet.

Osppokpacia Asitoupyioc: Metpiko: 0°C éwg 40°C,
HMA: 32°F éw¢ 104°F

Ixenkij uypacia (xwpic cupmo I
Aettoupyiog: 10% €wc 90%

NMAnpodopisc kKavovicpwv

Mo Adyoug avayvwpLong Tou MPOLOVTOC OE OXETN

JJE TOUC KOVOVLOHOUC, TO TTPOIOV 00¢ HEPEL TOV
Kaovio Tk aptBpo povtéAou (RMN) HSTNH-1407G.
0 KAVOVIOTIKOC UTOC apLBpOC Hev mpéret vau
OUYXEETOL IE TNV ELTOPIKT OVOpOTiat (EGv UTIGPXEL)
1) WE TOUC aplBuoUC mpoiovtog (HP P/N, k.ATL).

EGv anoutouvTa, 0L ONUGVOEL KAVOVIOHWY Yio T
xwpcx/nzploxm 00 BpioKovTa OTO TTow PEPOC TNG
HOVAONC, KATw Ao TNV xpaIpOULIEVT HMATpicc
(edv UIGPXEL), OTN CUCKEUNTIX 1) OE K&TTOLO ONpElo
TOU TPOVTOC £YYPAPOU. N TTEPLOCOTEPEC
TANPODOPLEC OXETIKA HE TNV XODEAELX KX TOUG
KOVOVIOPOUG, GVATPEETE OTIC SNUEIOTELC YIol TO
Mpoidv mou MapéxovTal We To tablet kat oTi¢ omoieg
UIOPE(TE VO AMOKTAOETE TPOGRNON HETW TNG
edpappoyric HP Support Assistant.

INHEWOELC YLK TO TPOTIOV

OPLOPIEVEC ONPELOELC EVOEXETAL VOX LNV LOXUOUV VLol
TO MPOI6V 00C.

H ouokeun o(um OlBeTeL pian HEDlUOOIEDEC
EVOWHATWHEVEC AOUPHATEC GUOKEUEC. Z€ OPLOEVX
nepBEAAoVTa, N XPron TwV KOUPUATWY OUGKEUWY
EVOEXETOL VO oTTyOPEUETAL. AUTOL OL TTEpLOPLOpOL
EVOEXETOL VX LOXUOUV OE QEPOTIAGVE, VOOOKOHELX,
KOVT& O EKPNKTIKEG UAEC, O€ €MKivOUVEC ToToBEaiEC,
KA. Edv dev eloTe BEROLOL OXETIKA HE TNV TIOALTIKN
TIOU LOXUEL Y10t TN XPrON QUTAC TNC OUOKEUNC, {NTROTE
GOEL YLa TN XPrON TNG TPV TNV EVEPYOTIOLOETE.
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Nepropiopévn eyyunon

Mropeite va Bpeite tn pntr Meploptopévn eyyunon HP mou toxUeL yia To poiov oag Péow tne edappoyrc HP
Support Assistant. T opiopévec xpeg/meploxec, n HP umopei va mapéxet tnv Neploplopévn yyunan HP otn
oUoKeuaaia o EVTumn popdn. ZTIC XWPEC/TIEPLOXEC OTOU N £yyUNON HEV MUPEXETAL OE EVTUTIN HOPdI, LMOPE(Te
va {NTroete va évrumo avtiypado amod tn dleuBuvan http://www.hp.com/go/orderdocuments r va oteilete
ETTLOTOAN OTIC MAPOKATW OLEUBUVOELC:

Bopelx Apepikn: Eupwrn, Méan AvatoAn, Adpikr: Aclo-Elpnvikoc:

Hewlett-Packard, MS POD, 11311 Hewlett-Packard, POD, Hewlett-Packard, POD, P.0. Box 200
Chinden Blvd. Via G. Di Vittorio, 9 Alexandra Post Office,

Boise, ID 83714, USA 20063 Cernusco s/Naviglio (MI), Italy ~ Singapore 911507

‘Otav Intdte évtumo avtiypado Tng eyyunong, BeBatwbeite OTt xete GUMMEPIAGBEL TOV apIBIOG TOU MPOIOVTOC,
TO OVOUOTEMWVULO KAl TNV TaXUDPOUIKI 0o¢ dleuBuvan.

ZHMANTIKO: MHN emotpégete To mpoidv HP oTic mopamdvw dleuBuvaoelC. Mo urootiplén otic H.M.A.,
emokedTeite tn HleuBuvon http://www.hp.com/go/contactHP. Mo unooTtrpIEN o€ GAO Tov KOGHO,
emokedTeite T SielBuvon http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact_us.html.

MPOEIA/EH! Mo Vo PELWOETE TOV KivBUVO MPOKANGNG NAEKTPOMANEIXG 1Y BAGBNG aTov e€0MALOPO, CUVEEDTE TO
Tpododotikd AC o€ pia pila AC otnv oroia XETE EUKOA TIPOOBOGN QG RO TTLYHI.

& MPOEIA/ZH! Mo vo armodUyeTe mBave mpoPARHTa XOHEAELAC, VO XPNOLLOTOLELTE HOVO TO Tpod0dOTIKO AC rTou
TIPEXETAL LE TO TTPOLOV, TPOPOSOTIKG AC AVTIKATAOTAONG TTOU MXPEXETAL amd TNV HP 1) oupBato tpododotiko AC
Tou MwAEeLTaL oo tnv HP.

MPOEIA/ZH! Mo vor armodUYETE Ty MOAVOTNTA TPAUPATIOHOU Adyw BeppdTnTag f unepBeppavong tou tablet, pnv

& TornoBeteite To tablet ameubeiag emdivw ota MAGLX 00G. MNV drVETE LOAGKES EMPAVELEC, TT.X. HOEIAGPLY, XOVTPG
ubdopata i pouxa, va mapepmodilouv tn por Tou aépa. Emiong, unv adrvete to tpododotikd AC Vo EpXETaL 08
enadri PE TO SEPHX 00C ] LE HOAGKES EMPAVELEC, OTIWG PAEAGPLY, XOVTPE& UGEOPXTA 1) pOUXQ, KXTE TN SIGPKEL
NC Aettoupyioc. To tablet kat To Tpododotikd AC MANPOUV T OPLo BEPHOKPATIAG VIt TIC EMPAVELES OTIG OTOIEC
€XELIPOOBAEN 0 XPrOTNG, OMWG UT& opiovTat oo To AleBvég TPATUTIO i TNV ’odEAEL Tou EEOTTAIOLOU
Texvohoyiag mnpodopikrc (IEC 60950-1).

& MPOEIA/ZH! [0 var JELWTETE TOV KivOUVO TTUPKAYLAG 1) EYKAXUPKTOC, UMV XMOCUVOPHOAOYELTE, XTUMIGTE 1} TpUMGTE
NV pmotapio. Mnv BpoXUKUKAWVETE TIC EWTEPIKEC EMAMEC TNC. MNV QTOpP(ITTETE TNV PMATopin 0€ GWTLA 1) VEPO.

NMPOEIA/ZH! & Tovo oo UyeTe Tty mpOkANan BAGBNG oTnv aKon oG, NV GKOUTE HOUOLK O€ UWNAL évtaon
YLO{ LEYBA XPOVIKG SLOTAPATOL

IHMANTIKO: H pmotopio autou Tou MPoiovTog SV PMOPEL VX oV TIKXTOOTAOEL EUKOAX A6 TOUG XPHOTEC.

H adaipeon r n avTKaT&oTaon Tne PNaTapiog HMopEl vol KATOOTAOEL GKUPN TNV £yyUNaon Tou MpoidvToc.
Edv n pratopio amodopTidetal moAU ypriyopa, EMKOWWVAOTE PE TNV uroatipten. Otav n pratoapio pTdoel
0T0 TEAOC TNC WHEAUNG ZWIE TNG, LNV TNV armoppibeTe podi PE T OIKIKA amoppippota. AKOAOUBNOTE Toug
VOHOUC KO TOUC KXVOVLGHOUG TTOU LOXU0UY 0T XWPX/TEPLOXT GO VIO TNV GNOPAUYN HITXTOPLAV.
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Postavljanje tablet racunala

Napomena: znacajke ovise o modelu i drzavi.

Nakon punjenja baterije pritisnite tipku za uklju¢ivanje (1) da biste ukljucili
tablet-racunalo.

820

Slijedite upute na zaslonu da biste odabrali jezik, bezi¢nu mrezu i Microsoftov®
racun.

NAPOMENA: Ako nemate Microsoftov racun, mozete ga odmah stvoriti.

Iskljucivanje tablet-racunala

Pritisnite gumb za ukljucivanje (). Ako tablet-racunalo prestane reagirati, pritisnite
i drzite gumb za ukljucivanje (D dok se ne iskljuci.
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Kretanje pocetnim zaslonom sustava Windows

Pocetni zaslon sustava Windows® sredisnje je mjesto s kojeg pristupate informacijama i e-posti,
pregledavate web, koristite videostreaming, gledate fotografije i pristupate web-mjestima
drustvenih medija.

(-] (1]

© Otvaranje aplikacije:

Dodirnite aplikaciju na pocetnom
zaslonu. Da biste se brzo vratili
/ na pocetni zaslon, dodirnite

gumb Start 3 u donjem lijevom
kutu zaslona.
® Prikazivanje gumbica (Pretrazivanje,
Zajednicko koristenje, Start, Uredaji
i Postavke):
Prijedite prstom s desnog

%ruba dodirnog zaslona.
-0

© Pronalazenje popisa svih aplikacija na
tablet-racunalu:

Prelazite prstom ulijevo dok se
ne pojavi strelica @ azatim
) dodirnite strelicu u donjem

lijevom kutu pocetnog zaslona.
O Prikaz izbornika Start
Dodirnite aplikaciju Radna
povrsina, a zatim u donjem
lijevom kutu pritisnite i pustite
oo / gumb Start B

© Prebacivanje s jedne otvorene aplikacije

NAPOMENA: |zgled pocetnog zaslona moze se
razlikovati.

nadrugu:
Prstom povucite od lijevog ruba
dodirnog zaslona i prema njemu
da biste prikazali popis otvorenih
aplikacija, a zatim dodirnite
otvorenu aplikaciju.
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@ Pronalazenje dodatnih informacija

Da biste upoznali Windows, na pocetnom
zaslonu odaberite aplikaciju* Pocetak rada
u sustavu Windows 8

Da biste pristupili pomoci i podrsci, na
pocetnom zaslonu dodirnite £, upisite
pomo¢ te iz prozora za pretrazivanje
odaberite Pomo¢ i podrska.

*Samo odabrani modeli.

Promjena prikaza na tablet-racunalu

Znacajka automatskog zakretanja omogucuje
promjenu prikaza na tablet-racunalu. Za
vodoravni prikaz drzite tablet-racunalo
vodoravno. Za okomiti prikaz drzite
tablet-racunalo okomito.

NAPOMENA: Neke se aplikacije ne zakrecu
automatski.

Sigurnosno kopiranje podataka

HP preporucuje da povremeno sigurnosno
kopirate osobne podatke i medijske sadrzaje
s tableta na drugo racunalo, specijalizirani
uredaj za pohranu ili u oblak pomocu nekog
od dostupnih komercijalnih rjesenja za tu
namjenu. Da biste se dodatno informirali,
pristupite korisnickom priru¢niku putem
aplikacije HP Support Assistant.

p TraZenje aplikacije, postavke ili
datoteke

1. Napocetnom zaslonu dodirnite O,
a zatim pocnite upisivati naziv aplikacije,
postavke ili datoteke.

2. Odaberite aplikaciju, postavku ili
datoteku s popisa koji se prikaze na
zaslonu.

23 Povratak na potetni zaslon

Pritisnite tipku s logotipom sustava
Windows S&

Koristenje mikro SD kartice

1. Iskljucite tablet, a zatim ga iskopcajte iz
vanjskog napajanja.

2. Umetnite mikro SD karticu (kupljenu
zasebno) u utor za mikro SD kartice.

- T
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Dodatni resursi tvrtke HP

lzvor

Lokacija

HP-ova podrska

* Razgovor na mrezi s HP-ovim tehnicarom.

* Pronadite telefonske brojeve.

e Pronadite lokacije HP-ovih servisnih centara.

Idite na web-mjesto http://www.hp.com/support.

Obavijesti o proizvodu, jamstvo i korisnicki

prirucnik

e Informacije o sigurnosti i regulativama

* HP-ovo ograniteno jamstvo koje se odnosi izricito
na vase tablet-racunalo

e Dokumentacija o proizvodu

Da biste pristupili korisnickim vodicima, na
pocetnom zaslonu odaberite aplikaciju HP
Support Assistant, zatim Moje racunalo,
a potom Korisnicki vodi¢i.

Serijski broj, broj proizvoda i broj modela

Na unutrasnjoj strani straznjeg poklopca tableta
ili putem aplikacije HP Support Assistant.
NAPOMENA: Prije uklanjanja poklopca iskljucite tablet,

a zatim ga iskopcaijte iz vanjskog napajanja.

Opis proizvoda

Ovaj je proizvod lagano tablet-racunalo, a sadrzi
tanki zaslon, procesor, RAM, integriranu bateriju
te vanjski prilagodnik izmjeni¢nog napona. U
tiskanom vodicu za brzi pocetak rada prikazane
su hardverske komponente tablet-racunala.
Prilagodnik za izmjeni¢ni napon ima nazivne
vrijednosti od 100 — 240 V izmjeni¢nog napona,
50/60 Hz, 0,3 = 1,0 A. Najnovijem korisnickom
prirucniku mozete pristupiti putem aplikacije

HP Support Assistant.

Specifikacije

Tablet-racunalo za napajanje upotrebljava
istosmjerni napon koji moze dobivati preko izvora
izmjeni¢nog ili istosmjernog napajanja. lzvor
izmjeni¢nog napajanja mora imati nazivni napon
u rasponu 100 — 240 V i frekvenciju 50/60 Hz.
NAPOMENA: Tablet-racunalo mozZe se napajati istosmjernim
naponom putem standardnog mikro B USB kabela.

Za punjenje tablet-racunala preporucuije se koristenje
HP-ova prilagodnika koji se uz njega isporucuje.

Temperatura tijekom rada: metricki sustav: od
0°Cdo 40 °C; americki sustav: od 32 °F do 104 °F

Relativna vlaznost (bez kondenzacije),
tijekom rada: od 10% do 90%
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Pravne informacije

Za potrebe regulatorne identifikacije proizvodu
je dodijeljen regulatorni broj modela (RMN),
HSTNH-1407G. Taj se regulatorni broj razlikuje
od trzisnog naziva (ako postoji itd.) i brojeva
proizvoda (HP P/N itd.).

Ako zatrebaju, regulatorne se oznake za

drzavu ili regiju nalaze na poledini uredaja, ispod
uklonijive baterije (ako je u opremi), na pakiranju
ili negdje drugdje u ovom dokumentu. Dodatne
informacije o sigurnosti i regulativama potrazite
u obavijestima o proizvodu koje su prilozene
tablet-racunalu, a mozete im pristupiti putem
aplikacije HP Support Assistant.

Obavijesti o proizvodu

Neke obavijesti mozda se ne odnose na vas
proizvod.

U ovaj je uredaj instaliran jedan integrirani bezi¢ni
uredaj ili vise njih. U nekim okruzenjima upotreba
bezi¢nih uredaja moze biti zabranjena. Takva
ogranitenja mogu se odnositi na zrakoplove,
bolnice, u blizini eksploziva, na opasnim mjestima
itd. Ako niste sigurni odnose li se ta pravila na
upotrebu ovog uredaja, zatrazite ovlastenje za
upotrebu prije ukljucivanja.

Ograniceno jamstvo

HP-ovo ograniceno jamstvo koje se odnosi na vas proizvod mozete pronaci pomocu aplikacije HP Support
Assistant. U nekim drzavama ili regijama tvrtka HP u paketu isporucuije i tiskani primjerak HP-ova ogranicenog
jamstva. U drzavama ili regijama u kojima se jamstvo ne isporucuje u tiskanom obliku, tiskani primjerak mozete
zatraziti na web-stranici http://www.hp.com/go/orderdocuments ili pisite na adresu:

Sjeverna Amerika: Europa, Bliski istok, Afrika:
Hewlett-Packard, MS POD, 11311  Hewlett-Packard, POD, Hewlett-Packard, POD, P.0. Box 200
Chinden Blvd. Via G. Di Vittorio, 9 Alexandra Post Office,

Boise, ID 83714, SAD 20063 Cernusco s/Naviglio (MI), Italija  Singapur 911507

Azija i Pacifik:

Zahtjevu za tiskanu verziju jamstva priloZite broj proizvoda, svoje ime i prezime te adresu.

VAZNO: NE vracajte proizvod turtke HP na gore navedene adrese. Za podréku u SAD-u
posjetite http://www.hp.com/go/contactHP. Za podrsku izvan SAD-a posjetite
http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact_us.html.

& UPOZORENJE: Da biste smanjili rizik od elektricnog udara ili ostecenja opreme, prilagodnik izmjeniénog napona
prikljucite u uti¢nicu s izmjenicnim naponom koja je uvijek lako dostupna.

& UPOZORENJE: Da biste smanijili moguce sigurnosne probleme, uz proizvod koristite samo prilagodnik izmjenicnog
napajanja koji ste dobili uz njega, zamjenski prilagodnik koji isporucuje HP ili prilagodnik koji ste kao dodatnu
opremu kupili od HP-a.

& UPOZORENJE: Da biste smanjili mogu¢nost ozljeda nastalih zbog vrucine ili pregrijavanja tablet-racunala, nemojte
ga stavljatiizravno u krilo. Ne dopustite da neka meka povrsina, primjerice jastuk, tepih ili odjeca, blokira prolaz zraka.
Nadalje, prilagodnik izmjeni¢nog napona tijekom rada ne bi smio dolaziti u dodir s kozom ni mekim povrsinama,
primjerice s jastucima, tepisima ili odjecom. Tablet-racunalo i prilagodnik izmjeni¢nog napona u skladu su s ogranicenjima
temperature povrsina s kojima korisnik dolazi u dodir, definiranima medunarodnom normom za sigurnost informaticke
opreme (IEC 60950-1).

UPOZORENJE: Da biste smanjili rizik od pozara ili opeklina, nemojte rastavljati, gnjeciti ili probijati bateriju; nemojte
izazivati kratki spoj na vanjskim kontaktima; ne bacajte bateriju u vatru ili vodu.

UPOZORENJE: @ Da biste sprijecili mogucnost ostecenja sluha, nemoijte tijekom duljeg vremena slusati zvuk pri
velikoj glasnodi.

> b

VAZNO: Baterije u ovom proizvodu korisnici ne mogu sami jednostavno zamijeniti. Vadenje ili zamjena baterije
mogu utjecati na jamstvo. Ako se baterija vise ne moze do kraja napuniti, obratite se sluzbi za podrsku. Kada istekne
vijek trajanja baterije, ne bacajte je u nerazvrstani kucni otpad. Pridrzavajte se lokalnih zakona i propisa o odlaganju
baterija u otpad.
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Plansetdatora iestatiSana

Piezime. Funkcijas dazadiem modeliem un dazadas valstis var atskirties.

Pec akumulatora uzladésanas nospiediet stravas pogu (), lai ieslégtu
plansetdatoru.

O (2]
Oh‘;g |

7

Izpildiet ekrana redzamas instrukcijas, lai atlasitu valodu, bezvadu tiklu un
Microsoft® kontu.

PIEZIME. Ja jums nav Microsoft konta, varat to tagad izveidot.

Plansetdatora izslégsana

Nospiediet stravas pogu (). Ja plansetdators nereagé, turiet nospiestu stravas
pogu O, lidz plansetdators izslédzas.
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Navigacija operéetajsistémas Windows sakuma ekrana

Windows® sakuma ekrans ir vieta, no kuras varat piek|Gt savai informacijai un e-pastam, parlikot
timekli, straumét videoklipus, apskatit fotoattélus un piek|Gt sabiedrisko sakaru veidosanas vietném.

e (1] © Lietojumprogrammas atvérsana:

Pieskarieties sakuma ekrana
lietojumprogrammai. Lai atri
atgrieztos sakuma ekrang,

pieskarieties pogai Sakt == ekrana
kreisaja apakséja stari.
® Viedpogu (Meklésana, Kopigosana,
Sakums, lerices un lestatijumi)
atvérsana:

Pavelciet no skarienekrana

%labas malas.

© Visu planietdatora eso$o
lietojumprogrammu saraksta atvérsana:

Pavelciet pa kreisi, lidz tiek
paradita bultina @ un péc tam
) pieskarieties bultinai sakuma

ekrana apakséja kreisaja stdri.

O lzvélnes Sakt paradisana

Pieskarieties lietojumprogrammai
Darbvirsma un péc tam nospiediet
un atlaidiet pogu Sakt S

apakséja kreisaja start.

PIEZIME. Sakuma ekrana izskats var atskirties. © Parslégsanas starp atvértajam
lietojumprogrammam:

Pavelciet no skarienekrana

kreisas malas, lai paraditu atvérto
lietojumprogrammu sarakstu, un
péc tam pieskarieties kadai atvértai

lietojumprogrammai.
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@ Papildinformacijas atrasana

LaiiegGtu informaciju par operétajsistému
Windows, sakuma ekrana atlasiet
lietojumprogrammu* Getting Started with
Windows 8

Lai pieklGtu palidzibai un atbalstam no sakuma
ekrana, pieskarieties pie 0, sakuma ekrana
ievadiet palidziba un péc tam meklésanas
loga atlasiet Palidziba un Atbalsts.

*Tikai atseviskiem modeliem.

Plansetdatora skata maina

Automatiskas pagriesanas funkcija lauj
mainit plansetdatora skatu. Lai lietotu
ainavas skatu, turiet plansetdatoru
horizontali. Lai lietotu portreta skatu,
turiet plansetdatoru vertikali.

PIEZIME. Dazas programmas netiek automatiski
pagrieztas.

Datu dublésana

HP iesaka regulari dublét plansetdatora
€5050s personiskos datus un multividi cita
datora, speciala kratuves iericé vai makoni,
izmantojot kadu no tirgl pieejamajiem
risinajumiem. Lai skatitu papildinformaciju,
pieklGstiet lietoSanas rokasgramatai,
izmantojot programmu HP Support
Assistant.
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/O Lietojumprogrammas, iestatijuma vai
faila meklésana

1. Sakuma ekrana pieskarieties pie O
un saciet rakstit lietojumprogrammas,
jestatijluma vai faila nosaukumu.

2. Ekranaredzamaja saraksta atlasiet

lietojumprogrammu, iestatijumu vai failu.

== Atgrie$anas sakuma ekrana
Nospiediet Windows pogu ==.

Micro SD kartes lietoSana

1. lIzslédziet plansetdatoru un atvienojiet
to no aréjas stravas padeves.

2. levietojiet micro SD karti (jaiegadajas
atseviski) micro SD slota.

Citi HP produkti

Resurss

Atrasanas vieta

HP atbalsts

e Térzésana tiessaisté ar HP specialistu.

e Atbalsta dienesta talruna numuru atrasana.

» HP servisa centru atrasanas vietu noteiksana.

Dodieties uz vietni http://www.hp.com/support.

Pazinojumi par produktu, garantija un

lietosanas rokasgramata

e Drosibas un normativa informacija

e JGsu plansetdatoram Tpasi paredzéta HP
ierobezota garantija

e Produkta dokumentacija

Lai pieklGtu lietosanas rokasgramatam, sakuma
ekrana atlasiet programmu HP Support
Assistant, atlasiet Mans dators un péc tam
atlasiet Lieto$anas rokasgramatas.

Sérijas numurs, produkta numurs un modela
numurs

Atrodams plansetdatora aizmuguréja parsega
iekSpusé vai programma HP Support Assistant.
PIEZIME. Pirms parsega nonemsanas izsledziet
plansetdatoru un atvienojiet to no aréjas stravas padeves.

Produkta apraksts

Sis produkts ir viegls planéetdators ar plana
panela displeju, procesoru, RAM, ieblvétu
akumulatora bloku un aréjo mainstravas

adapteri. Saja drukataja atras darba saksanas
rokasgramata ir noraditi plansetdatora aparataras
komponenti. Mainstravas adaptera nominalie
parametriir 100-240 V mainstrava, 50/60 Hz,
0,3-1,0 A. Jaunakajai lietosanas rokasgramatai
var pieklat programma HP Support Assistant.

Tehniskie dati

Plansetdators darbojas ar lidzstravu, ko var
nodrosinat mainstravas vai lidzstravas avots.
Mainstravas avota nominalvértibai ir jabat
100-240V, 50/60 Hz.

Normativa informacija

Normativas identifikacijas noltkos jisu produktam
ir pieskirts normativais modela numurs HSTNH-
1407G. Nejauciet So normativo modela numuru
(NMN) ar marketinga nosaukumu (ja tads ir, u.tml.)
vai produkta numuriem (HP P/N u.c.).

Ja nepieciesams, uz jusu valsti vai regionu
attiecinamie normativie markéjumi atrodas ierices
aizmuguré, zem nonemama akumulatora (ja ietilpst
aprikojuma), uz iepakojuma vai Saja dokumenta.
Papildu drosibas un normativo informaciju skatiet
dokumenta Pazinojumi par produktu, kas ieklauti
komplekta ar $o plansetdatoru un pieejami
programma HP Support Assistant.

Pazinojumi par produktu

PIEZIME. Plansetdators var darboties, izmantojot
lidzstravu, ja tiek izmantots nozares standarta mikro B tipa
USB kabelis. Plansetdatora uzladésanai ieteicams izmantot
komplekta ar 5o plansetdatoru ieklauto HP adapteri.

Temperatiiras diapazons ieslégta stavokli:
metriskaja sistéma: 0 °C-40 °C; ASV mérvieniba:
32-104 °F.

Relativais mitrums (bez kondensacijas)
ieslégta stavokli: 10-90%

Dazi no pazinojumiem var neattiekties uz o
produktu.

Saja iericé ir uzstadita viena vai vairakas integrétas
bezvadu ierices. Dazas vidés bezvadu iericu
lietodana var bit aizliegta. Sadi ierobezojumi var
pastavet lidmasinas, slimnicas, spragstvielu tuvuma,
bistamas vietas u.c. Ja neesat dross par Sis ierices
izmantoSanas nosacijumiem, pirms tas ieslégsanas
l0dziet atbildigajam personam atlauju to izmantot.
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lerobeZota garantija

HP ierobezoto garantiju, kas paredzéta ipasi jusu produktam, varat atrast, izmantojot programmu HP Support
Assistant . Dazas valstis vai regionos HP ierobezota garantija tiek nodrosinata drukata formata, un ta ir ieklauta
iepakojuma. Dazas valstis vai regionos, kur garantija netiek nodrosinata drukata formata, tas drukato kopiju var
pieprasit vietné http://www.hp.com/go/orderdocuments vai rakstot uz adresi:

Ziemelamerika: Eiropa, Tuvajos Austrumos, Afrika: Azijas Klusa okeana teritorija:
Hewlett-Packard, MS POD, 11311  Hewlett-Packard, POD, Hewlett-Packard, POD, P.0. Box 200
Chinden Blvd. Via G. Di Vittorio, 9 Alexandra Post Office,

Boise, ID 83714, USA 20063 Cernusco s/Naviglio (MI), Italy ~ Singapore 911507

Pieprasot garantijas liguma drukatu kopiju, noradiet sava produkta numuru, savu vardu un pasta adresi.

SVARIGI! NEIZMANTOJIET &is adreses HP produktu atpakalsitiéanai. Lai uzzinatu par atbalsta iespéjam ASV,
dodieties uz vietni http://www.hp.com/go/contactHP. Lai uzzinatu par atbalsta iespéjam visa pasaulé, dodieties
uz vietni http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact_us.html.

BRIDINAJUMS. Lai samazinatu elektriskas stravas trieciena vai ierices bojajumu risku, pievienojiet mainstravas
adapteri tadai mainstravas kontaktligzdai, kas vienmeér ir viegli pieejama.

é BRIDINAJUMS. Lai novérstu iespéjamas drosibas problémas, izmantojiet tikai produkta komplektacija ieklauto
mainstravas adapteri, HP piegadatu rezerves mainstravas adapteri vai mainstravas adapteri, kas iegadats no HP
ka piederums.

BRIDINAJUMS. Lai samazinatu apdegumu gisanas vai planietdatora parkarsanas iespéju, neturiet plansetdatoru
tiesi klepi. Nelaujiet mikstam virsmam, pieméram, spilveniem, paklajiem vai apgérbam, blokét gaisa plusmu. Nelaujiet
mainstravas adapterim darbibas laika saskarties ar adu vai mikstu virsmu, pieméram, spilveniem, segam vai apgérbu.
Plansetdators un mainstravas adapteris atbilst lietotajam pieejamas virsmas temperataras ierobezojumiem, ko
nosaka Starptautiskais informacijas tehnologiju aprikojuma drosibas standarts (IEC 60950-1).

BRIDINAJUMS. Lai samazinatu ugunsgréka vai apdegumu gisanas risku, neizjauciet, nelauziet un neparduriet
akumulatoru, nesaslédziet aréjos kontaktus issavienojuma, nemetiet to uguni vai ddeni.

BRIDINAJUMS. @ Lai izvairitos no dzirdes bojajumiem, neklausieties ilgstosi liela skaluma.

BB b

SVARIGI! 5aja produkta eso3os akumulatorus lietotajs patstavigi nevar viegli nomainit. Akumulatora iznemsana

vai nomaina var ietekmet jusu produkta garantijas segumu. Ja akumulators sak atri izladéties, sazinieties ar atbalsta
dienestu. Péc akumulatora darbmaza beigam to nedrikst izmest kopa ar citiem majsaimniecibas atkritumiem. Lai
atbrivotos no akumulatora, ievérojiet jisu regiona spéka esosos likumus un noteikumus.
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PlansSetinio kompiuterio nustatymas

Pastaba. Funkcijos skiriasi, atsizvelgiant j modelj ir salj.

1 |krove akumuliatoriy paspauskite jjungimo / isjungimo mygtuka (1, kad
plansetinj kompiuterj jjungtumete.

\lykdydami ekrane pateikiamus nurodymus pasirinkite kalba, belaidj tinklg ir
,Microsoft®* abonementa.

PASTABA. Jei ,Microsoft” paskyros neturite, ja galite susikurti dabar.

Plansetinio kompiuterio iSjungimas

Paspauskite jjungimo / isjungimo mygtuka (). Jei plansetinis kompiuteris
nereaguoja, paspauskite ir kelias sekundes palaikykite jjungimo / isjungimo
mygtuka (1), kad plansetinj kompiuterj isjungtumete.
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NarSymas po ,,Windows* pradzZios ekrang

,Windows®*“ pradzios ekranas yra pagrindineé vieta, kurioje galite pasiekti savo informacija ir el.
pasta, narsyti po ziniatinklj, zidréti vaizdo jrasy srauta, perzidréti nuotraukas ir prisijungti prie
socialiniy tinkly svetainiy.

e (1]

© Programélés atidarymas:

Bakstelékite programéle pradzios
ekrane. Norédami greitai grjzti
i pradzios ekrana, apatiniame

kamajame ekrano kampe
bakstelékite pradzios mygtuka ==

@ Pagrindiniy mygtuky (leskoti, Bendrinti,
Pradéti, Jrenginiai ir Parametrai)
rodymas:

Braukite nuo jutiklinio ekrano

%deéiniojo krasto.

© Visy planietiniame kompiuteryje jdiegty
programéliy saraso perziira:

Braukite j kaire jutikliniame ekrane,

kad baty parodytos rodyklés @

tada bakstelékite pradzios ekrano
/

apatiniame kairiajame kampe
esancia rodykle.

O Pradzios meniu rodymas

Bakstelékite darbalaukio
programéle, tada apatiniame
kairiajame pradzios ekrano kampe

paspauskite ir atleiskite pradzios
mygtuka S

© Atidaryty programéliy perjungimas:
Braukite nuo kairiojo jutiklinio ekrano
krasto vidaus ar isoreés link, kad baty
parodytas atidaryty programéliy
sgrasas, tada bakstelékite atidaryta
programéle.

PASTABA. Pradzios ekrano isvaizda gali skirtis.
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@ Raskite daugiau informacijos

Jei norite susipazinti su sistema ,Windows",
pasirinkite programéle Darbo su ,,Windows 8*
pradzia - *, kurig rasite pradzios ekrane.

Jeiis pradzios ekrano norite pasiekti
priemone ,Zinynas ir palaikymas",
bakstelékite O, pradzios ekrane jveskite
Zinynas, tada paieskos lange pasirinkite
Zinynas ir Palaikymas.

*Tik tam tikruose modeliuose.

Plansetinio kompiuterio vaizdo keitimas

Automatinio pasukimo funkcija leidzia
pakeisti plansetinio kompiuterio vaizda.
Norédami jjungti horizontaluyjj ekrano vaizda
laikykite plansetinj kompiuterj horizontaliai.
Noredami jjungti vertikalujj ekrano vaizda
laikykite plansetinj kompiuterj vertikaliai.

PASTABA. Kai kuriose programose automatinio
pasukimo funkcija neveikia.

Sukurkite atsargine duomeny kopija

HP primygtinai rekomenduoja periodiskai
kurti atsargine asmeniniy duomeny ir
medijos, saugomos jusy plansetiniame
kompiuteryje, kopija kitame kompiuteryje,
specialiame atminties jrenginyje ar debesies
saugykloje naudojantis vienu i$ keliy rinkoje
pateikiamy sprendimu. Jei reikia daugiau
informacijos, vartotojo vadova rasite
programeéléje HP Support Assistant.

/O Programélés, parametro ar failo
paieska

1. Pradzios ekrane bakstelekite Oir
pradékite radyti programélés, parametro
ar failo pavadinima.

2. Ekrane parodytame sarase pasirinkite
programéle, nustatyma arba faila.

28 Grjzimas j pradzios ekrang
Paspauskite ,Windows" mygtuka e

»micro SD* kortelés naudojimas

1. ISjunkite plansetinj kompiuterj, tada
atjunkite jj nuo isorinio maitinimo
Saltinio.

2. |dékite ,micro SD* kortele (jsigyjama
atskirai) j ,micro SD* lizda.
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Daugiau HP istekliy

Istekliai

Vietové

HP palaikymas

e Pokalbis internetu su HP techniku.
e Telefono numeriy vieta.

e HP paslaugy centry vietos.

Eikite j http://www.hp.com/support.

Gaminio informacija, garantija ir vartotojo vadovas

® Saugos ir teisiné informacija

e Aiskiai isreiksta HP ribotoji garantija, taikoma jsy
plansetiniam kompiuteriui

e Gaminio dokumentacija

Norédami pasiekti vartotojo vadovus, pradzios
ekrane pasirinkite programéle HP Support
Assistant, pasirinkite Mano kompiuteris, tada
pasirinkite Vartotojo vadovai.

Serijos, gaminio ir modelio numeriai

Plansetinio kompiuterio galinio dangtelio vidinéje
puséje arba programéléje HP Support Assistant.
PASTABA. Pries nuimdami galinj dangtelj iSjunkite plansetinj
kompiuterj ir atjunkite jj nuo iSorinio maitinimo Saltinio.

Gaminio aprasymas

Sis gaminys — tai lengvas plansetinis kompiuteris

su plonu ekrano skydu, procesoriumi, RAM,
integruotuoju akumuliatoriumi ir iSoriniu
kintamosios srovés adapteriu. Spausdintame
trumpajame vadove nurodyti plansetinio
kompiuterio aparatdros komponentai. Kintamosios
sroves adapterio vardiniai duomenys: 100-240 VAC,
50/60 Hz, 0,3-1,0 A. Naujausig vartotojo vadova
rasite programéléje HP Support Assistant.

Techniniai duomenys

Plansetinis kompiuteris veikia naudodamas
nuolatine srove, kuri tiekiama is kintamosios arba
nuolatinés sroves Saltinio. Kintamosios srovés
Saltinio vardiniai parametrai turi bati 100-240V,
50/60 Hz.

PASTABA. Plansetinis kompiuteris gali veikti vartodamas
nuolatinés srovés energija, kuri tiekiama per standartinj B tipo
mikrojungties USB laida. Plansetiniam kompiuteriui jkrauti
rekomenduojama naudoti su kompiuteriu gauta HP adapterj.
Darbiné Temperatiira: 0-40 °C (metriné
sistema); 32-104 °F (JAV sistema)

Santykinis drégnumas (be kondensacijos)
Darbinis: nuo 10 iki 90 %

44 Lietuviy

Teisiné informacija

Kad baty galima identifikuoti, jusy gaminiui yra
priskirtas reglamentinis modelio numeris (RMN)
HSTNH-1407G. Sio modelio numerio nereikéty
painioti su prekés pavadinimu (jei yra) ar
produkto numeriais (HP P/N ir kt.).

Jeigu reikia, jusy salyje ar regione reglamentuotas
Zyméjimas pateiktas ant jrenginio galines sienelés,
po isimamu akumuliatoriumi (jeigu jrengtas),

ant pakuotés arba kitur Siame dokumente.
Daugiau saugos ir teisinés informacijos rasite
gaminio informacijoje, pridétoje prie plansetinio
kompiuterio ir pateikiamame programéléje

HP Support Assistant.

Gaminio informacija

Dalis Sios informacijos gali bati netaikoma jasy
gaminiui.

Siame jrenginyje yra vienas ar daugiau integruoty
belaidziy jrenginiy. Kai kurioje aplinkoje belaidziy
jrenginiy naudojimas gali bati apribotas. Tokie
apribojimai gali bati taikomi léktuvuose, ligoninése,
Salia sprogmeny, pavojingose vietose ir t. t. Jei
tiksliai nezinote, kokie reikalavimai taikomi siam
produktui, pries jj jjungdami pasiteiraukite, ar tai
leidZiama.

Ribotoji garantija

Aiskiai isreikstg HP ribotaja garantija, taikoma jisy gaminiui, rasite pasinaudoje programéle HP Support
Assistant. Kai kuriose alyse arba regionuose dezutéje gali bati pateikiama spausdinta HP ribotosios
garantijos versija. Salyse ar regionuose, kuriuose spausdinta garantija nepateikiama, galite jg uzsisakyti
i http://www.hp.com/go/orderdocuments arba radyti adresu:

Siaurés Amerika: Europa, Vidurio Rytai, Afrika:
Hewlett-Packard, MS POD, 11311 Hewlett-Packard, POD, Hewlett-Packard, POD, P.0. Box 200
Chinden Blvd. Via G. Di Vittorio, 9 Alexandra Post Office,

Boise, ID 83714, USA 20063 Cernusco s/Naviglio (M), Italy Singapore 911507

Azijos ir Ramiojo vandenyno regiono salys:

Kai uzsakote spausdinta garantijos kopija, nurodykite savo gaminio numerj, pavadinima ir pasto adresa.

SVARBU. NEGRAZINKITE jsigyto HP gaminio pirmiau nurodytu adresu. Norédami suzinoti apie produkto
palaikyma JAV, apsilankykite http://www.hp.com/go/contactHP. Norédami suzinoti apie produkto
palaikyma visame pasaulyje, apsilankykite http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact_us.html.

JSPEJIMAS. Kad sumazintuméte elektros smiigio ir jrangos pazeidimo pavojuy, kintamosios srovés adapterj jjunkite
j visada lengvai pasiekiama kintamosios sroves lizda.

& JSPEJIMAS. Kad nekilty su sauga susijusiy problemuy, naudokite tik su kompiuteriu gauta kintamosios sroves
adapterj, HP pakaitinj kintamosios sroveés adapterj arba i$ HP papildomai jsigyta kintamosios sroves adapterj.

& ISPEJIMAS. Kad bty mazesné tikimybé nusideginti, o plangetinis kompiuteris neperkaisty, nedékite jo tiesiai ant
keliy. Saugokite, kad minkstais daiktais, pavyzdziui, pagalvemis, antklodémis ar drabuziais, neblokuotuméte oro
srauto. Be to, patikrinkite, ar jrenginiui veikiant kintamosios srovés adapteris neliecia odos arba minksto pavirsiaus,
pvz., pagalvés, patiesalo ar drabuziy. Plansetinis kompiuteris ir kintamosios sroves adapteris atitinka naudotojui
tinkamos pavirsiaus temperatdros apribojimus, nustatytus Tarptautiniu informaciniy technologijy jrangos saugumo
standartu (IEC 60950-1).

ISPEJIMAS. Kad nekilty gaisras arba nenudegtuméte, neardykite, nedauzykite ir nebadykite; netrumpinkite isoriniy
kontakty; nemeskite j ugnj arba vandenj.

ISPEJIMAS. @ Kad nepazeistuméte klausos, neklausykite dideliu garsumu ilga laika.

> b

SVARBU. Sio gaminio akumuliatoriaus (-iy) naudotojai patys lengvai nepakeis. I5émus arba pakeitus akumuliatoriy
garantija gali bati netaikoma. Jei akumuliatorius greitai issikrauna, kreipkités j techninés pagalbos centra.
Pasibaigus akumuliatoriaus eksploatavimo laikui neismeskite jo kartu su kitomis buitinemis atliekomis. ISmeskite
akumuliatoriy, laikydamiesi jasy teritorijoje galiojanciy vietiniy jstatymuy ir taisykliy.
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A tablagép beallitasa

Megjegyzés: A szolgaltatasok tipusonként és orszagonként eltéréek lehetnek.

Az akkumulator feltoltése utan nyomja meg a tapkapcsold gombot (b
a tablagep bekapcsolasahoz.

@)
O‘-‘;g v

Kovesse a képernyén megjelend utasitasokat a nyely, a vezeték nélkili haldzat
és a Microsoft®-fiok kivalasztasahoz.

MEGJEGYZES: Ha nem rendelkezik Microsoft-fiokkal, most létrehozhat egyet.

A tablagép kikapcsolasa
Nyomija meg a tapkapcsologombot (. Ha a tablagép nem valaszol, nyomja meg és
tartsa lenyomva a tapkapcsold gombot (D, amig a tablagép ki nem kapcsol.
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Navigalas a Windows kezddképernydjén

A Windows® kezdéképernydje egy kozponti hely, ahol hozzaférhet adataihoz és e-mailjeihez,
béngészhet az interneten, video-adatfolyamokat és fényképeket tekinthet meg, valamint
hozzaférhet a kozosségi haldzatok webhelyeihez.

© Alkalmazasok megnyitasa:
Koppintson egy alkalmazasra a
kezdoképernyén. A kezdéképernydre
torténd gyors visszatéréshez
koppintson a Start gombra S
a képerny6 bal alsé sarkaban.
® A gombok (Keresés, Megosztas,
Kezdéképernyd, Eszkozok és Beallitasok)
megjelenitése:
Poccintsen az érintéképernyd

% jobb sz&lérél kiindulva.

© Atablagépen talalhaté dsszes
alkalmazas listajanak megtekintése:

Poccintsen balra, amig a nyil @
meg nem jelenik, majd koppintson
a nyilra a kezdéképernyd bal alsé

sarkaban.

O A Start menii megjelenitése

Koppintson az Asztal alkalmazasra,
majd nyomja le és engedie el
/ a Start gombot .=a bal also

sarokban.

MEGJEGYZES: A kezdéképernyé megjelenése
eltérd lehet.

© Valtas a megnyitott alkalmazasok kozott:

Péccintsen befelé és kifelé az
érint6képernyd bal szélétél kindulva
amegnyitott alkalmazasok listajanak
megjelenitéséhez, majd koppintson
egy megnyitott alkalmazasra.
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@ Tovabbi informaciok

A Windows rendszerrel kapcsolatos tovabbi
informaciokért valassza a kezdoképernyén
a Bevezetés a Windows 8 hasznalataba
alkalmazast*.

A SUgo és tdmogatas szolgaltatas

a kezdéképernyorél vald megnyitasahoz
koppintson a O elemre, irja be

a kezd6képerny6n a stuig6 szot, majd

a Keresés ablakban valassza a Sugé és
tamogatas lehetdséget.

*Csak egyes tipusokon.

A tablagép nézetének médositasa

Aképerny6 automatikus forgatasa
lehetéséget ad a tablagép nézetének
megvaltoztatasara. Tartsa a tablagépet
vizszintesen a fekvé nézethez. Tartsa a
tablagépet fliggblegesen az allo nézethez.

MEGJEGYZES: Néhany alkalmazas nem forditja el
a képet automatikusan.

Biztonsagi masolat készitése az adatokrél

A HP hatdrozottan javasolja, hogy rendszeres
id6kozonként készitsen biztonsagi masolatot
a tablagépen talalhato személyes adatairol és
meédiatartalmairél egy masik szamitogépre,
egy kijelolt taroléeszkozre vagy a felhébe a
kereskedelmi forgalomban elérheté megoldasok
egyikének haszndlataval. Tovabbi informacioért
nyissa meg a felhasznaldi Gtmutatét a

HP Support Assistant alkalmazasbol.
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Alkalmazas, beallitas vagy fajl
keresése

1. Akezdéképerny6n koppintson a O
elemre, és kezdje el beirni egy
alkalmazas, beallitas vagy fajl nevét.

2. Vdlassza ki a kivant alkalmazast,
beallitast, illetve fajlt a képerny6n
megjelend listabol.

Visszalépés a kezdképernyore

Nyomja le a Windows billenty(it G-

Micro SD-kartya hasznalata

1. Kapcsolja ki a tablagépet, majd vélassza
le azt a kils6 dramforrasrol.

2. Helyezzen egy micro SD-kartyat (kilon
vasarolhatd meg) a micro SD-nyilasba.

A HP tovabbi informacioforrasai

Forras

Hely

HP tamogatas

* Online cseveghet egy HP technikussal.
* Telefonszamokat kereshet.

e Kereshet egy HP szervizkdzpontot.

Latogasson el a kdvetkez6 cimre:
http://www.hp.com/support.

fer ékkel Im.r.. | ajé ata: a és
Felhasznaléi utmutaté

* Biztonsagi és egyéb jogi tudnivalok

* Atablagépre vonatkozd HP korlatozott jotallas

* Termékdokumentacio

Az utmutatok eléréséhez valassza a kezddképer-
ny6n a HP Support Assistant alkalmazast, majd
valassza a Sajatgép, végul pedig a Felhasznaloi
utmutaték lehetdséget.

Sorozatszam, termékszam, tipusszam

A tablagép hatlapjanak belsején vagy a HP Support
Assistant alkalmazasban talalhaté meg.
MEGJEGYZES: A hatlap eltavolitasa el6tt kapcsolja ki

a tablagépet, majd valassza le a tablagépet a kiils6
aramforrasrol.

Termék leirasa

Atermék egy pehelysulyu tablagép, amely vékony
kijelz6vel, processzorral, RAM memaridval, beépitett
akkumulatorral, valamint egy kils6 valtéaramu
tapegységgel rendelkezik. Ez a nyomtatott
Gyorskalauz (tmutatd a szamitdgép hardverelemeit
mutatja be. A valtéaramu tapegység névleges értékei:
100240V AC, 50/60 Hz, 0,3-1,0 A. A legfrissebb
felhasznaldi utmutatdt a HP Support Assistant
alkalmazasbol érheti el.

Miiszaki jellemzdk

A tablagép egyenarammal miikadik, amely
egyenaramu és valtoaramu aramforrasbol is
biztosithato. A valtéaramu tapellatas névleges
feszultségének a 100-240 V, frekvenciajanak az
50/60 Hz tartomanyba kell esnie.

MEGJEGYZES: A tablagép miikddtetheté egyenaramrol
szabvéanyos micro-B USB-kdbellel. A tablagép toltéséhez

a tablagéphez mellékelt HP tapegység hasznalata javasolt.

Homérséklet, izemelés kozben: Metrikus:
0-40 °C; Egyesdlt Allamok: 32-104 °F

Relativ paratartalom (nem lecsap6do),
izemelés kdzben: 10-90%

Hatoésagi informaciok

Hivatalos azonositas céljabdl a termék el lett latva egy
hatosagi tipusszammal (RMN): HSTNH-1407G. Az RMN
nem tévesztendd Gssze a kereskedelmi névvel (ha
van), sem a termékszammal (HP P/N stb.).

Szilkség esetén az On orszagara vagy régidjara
vonatkozd hatosagi jelzések az egység hatoldalan,
az eltavolithato akkumulator alatt (ha a felszereltség
része), a csomagolason vagy a jelen dokumentum
masik részén taldlhatok. Tovabbi biztonsagi és
hatdsagi informaciokért tekintse at a tablagéphez
kapott Termékkel kapcsolatos tdjékoztatds cimU
dokumentumot, amelyet a HP Support Assistant
alkalmazasbol érhet el.

A termékkel kapcsolatos tajékoztatas

El6fordulhat, hogy az On tulajdonaban lévé
termeékre bizonyos nyilatkozatok nem érvényesek.

Az eszkdzbe egy vagy tobb vezeték nélkili eszkdz
lett beépitve. Bizonyos kérnyezetekben a vezeték
neélkili eszkdzok hasznalatat korlatozhatjak.

llyen korlatozasok érvényesek a reptlégépek
fedélzetére, a kdrhazakra, a kozelben elhelyezett
robbandanyagokra, a veszélyes kdrnyezetekre stb.
Ha bizonytalan a termék hasznalatara vonatkozo
szabalyokat illetéen, a bekapcsolasa elétt kérjen ra
engedélyt.
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Korlatozott jotallas

A termékre vonatkozo HP korlatozott jotallast a HP Support Assistant alkalmazasban talalja. Egyes
orszagokban vagy térségekben a HP a korlatozott jotallas nyomtatott példanyat is mellékelheti. Azokban az
orszagokban vagy régiokban, amelyekben a jotallas nem talalhaté meg nyomtatott formaban, nyomtatott
példanyt a http://www.hp.com/go/orderdocuments webhelyen vagy az alabbi cimen kérhet:

Azsia és Oceania:

Hewlett-Packard, POD, P.0. Box 200
Alexandra Post Office,

20063 Cernusco s/Naviglio (MI), Italy ~ Singapore 911507

Eszak-Amerika: Europa, Kozel-Kelet, Afrika:
Hewlett-Packard, MS POD, 11311 Hewlett-Packard, POD,
Chinden Blvd. Via G. Di Vittorio, 9

Boise, ID 83714, USA

Ha szliksége van a jotallas nyomtatott példanyara, adja meg a termékszamot, a nevét és a postacimét.

FONTOS: NE kiildje vissza a HP terméket a fentiekben megadott cimekre. Az Egyesiilt Allamokban elérhetd
tamogatasért keresse fel a http://www.hp.com/go/contactHP webhelyet. Az egész vilagon elérhetd
tamogatasért keresse fel a http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact_us.html webhelyet.

FIGYELMEZTETES: Az dramiités és a készllék karosodasanak elkerllése érdekében a valtdaramu tapegységet
mindig kénnyen hozzaférhetd valtoaramu halozati aljzathoz csatlakoztassa.

FIGYELMEZTETES: Az esetleges biztonsagi kockazatok csokkentése érdekeben kizardlag a termékhez mellékelt
valtéaramu tapegységet, a HP-t6l beszerzett valtdaramu cseretapegységet vagy a HP-tél tartozékként vasarolt
kompatibilis valtodramu tapegységet hasznalja.

é FIGYELMEZTETES: A magas hdmérseklet altal okozott sériilések és a tulmelegedés elkertilése érdekében ne tegye
a tablagépet kozvetlentil az 6lébe. Ugyeljen ra, hogy puha targy, példaul parna, szényeg vagy ruha ne akadalyozza
a légaramlast. Ne hagyja, hogy a valtakozd aramu tapegység miikodés kozben hozzaérjen a béréhez vagy mas
puha felllethez, példaul parnahoz, szényeghez vagy ruhahoz. A szamitogép és a valtdéaramu tapegység eleget tesz
a felhasznald altal elérhetd feltletek homeérsékleti hatarértékét szabalyozo, az informatikai eszkézok biztonsagara
vonatkozo nemzetkdzi szabvany (IEC 60950-1) el6irasainak.

& FIGYELMEZTETES: A t(iz vagy az égési sériilések kockazatanak csokkentése érdekében az akkumulatort ne szerelje
szét, ne torje 6ssze és ne lyukassza ki, ne zarja révidre a csatlakozait, illetve ne dobja tiizbe vagy vizbe.

FIGYELMEZTETES: @ A hallaskarosodas megel6zése érdekében ne hallgasson hosszu idén keresztil hangosan
zenét.

FONTOS: A termékben lévs akkumulator(ok) cseréje nem egyszer( feladat a felhasznalok szamara. Az akkumulator
eltavolitasa vagy cseréje befolyasolhatja a jotallas érvényességét. Ha az akkumulator mar nem tolthetd, vegye fel

a kapcsolatot az tigyfélszolgalattal. Amikor egy akkumuldtor hasznos élettartama végére ért, ne dobja ki a haztartasi
hulladékkal egyutt. Az akkumulator hulladékkezelése soran kévesse az adott tertileten érvényes helyi jogszabalyokat
és egyéb rendeleteket.
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Configurarea tabletei

Nota: Caracteristicile pot varia in functie de model si de tara/regiune.

Dupa ce incarcati acumulatorul, apasati butonul de alimentare (1) pentru a porni
tableta.

820

Urmati instructiunile de pe ecran pentru a selecta o limbd, o retea wireless si un
cont Microsoft®.

NOTA: Daca nu aveti un cont Microsoft, puteti crea unul acum.

Oprirea tabletei

Apésati butonul de alimentare (). Daca tableta nu réspunde, tineti apasat butonul
de alimentare (1) pana cand tableta se inchide.
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Navigarea pe ecranul Start din Windows

Ecranul Start din Windows® furnizeaza o locatie centrala de unde puteti sa va accesati informatiile

si e-mailul, sa rasfoiti pe Web, sa urmariti videoclipuri de pe Internet, sa vizualizati fotografii si sa

accesati site-uri Web sociale.

(-] (1]

o o

-0

NOTA: Aspectul ecranului Start poate fi diferit.

52 Romana

© Deschiderea unei aplicatii:

Atingeti o aplicatie din ecranul
Start. Pentru a reveni rapid la
ecranul Start, atingeti butonul
/ Start e din coltul din stanga-jos
al ecranului.
@ Afisarea butoanelor (Cautare, Partajare,
Pornire, Dispozitive si Setari):
Trageti cu degetul dinspre

marginea din dreapta a
ecranului senzitiv.

© Gasirea unei liste cu toate aplicatiile de
pe tableta:

Trageti cu degetul spre stanga
pana cand apare sageata @
) apoi atingeti sageata din coltul

din stanga-jos al ecranului Start.

O Afigarea meniului Start

Atingeti aplicatia Desktop, apoi
?j?‘\ apasati si eliberati butonul Start ==

/ din coltul din stanga-jos.

© Comutarea intre aplicatiile deschise:

?JR Trageti cu degetul spre interior

si spre exterior dinspre marginea
din stanga a ecranului senzitiv
pentru a afisa o lista cu aplicatiile
deschise, apoi atingeti o aplicatie
deschisa.

@ Gasirea mai multor informatii

Pentru a afta despre Windows, selectati
aplicatia* Notiuni introductive despre
Windows 8 de pe ecranul Start.

Pentru a accesa Ajutor si Asistenta din
ecranul Start, atingeti O, tastati ajutor
din ecranul Start, apoi din fereastra Cautare,
selectati Ajutor si Asistenta.

*Numai la anumite modele.

Modificarea modului de vizualizare al
tabletei

Caracteristica de rotire automata va permite
sa modificati modul de vizualizare al tabletei.
Pentru vizualizare in mod peisaj, tineti
tableta orizontal. Pentru vizualizare in mod
portret, tineti tableta vertical.

NOTA: Unele aplicatii nu se rotesc automat.

Copierea de rezerva a datelor

HP va recomanda cu insistenta sa copiati
periodic datele personale si continutul media
de pe tableta pe un alt computer, pe un
dispozitiv de stocare dedicat sau in cloud,
utilizand una din solutiile disponibile in
comert. Pentru mai multe informatii, accesati
ghidul pentru utilizator din aplicatia HP
Support Assistant.

/O Cautarea unei aplicatii, a unei setari
sau a unui fisier

1. Dinecranul Start, atingeti O, apoi
incepeti sa tastati denumirea unei
aplicatii, setari sau fisier.

2. Selectati aplicatia, setarea sau fisierul
din lista afisata pe ecran.

28 Revenirea la ecranul Start

Apasati butonul Windows S

Utilizarea unui card micro SD

1. Opriti tableta, apoi deconectati tableta
de la sursa de alimentare externa.

2. Introduceti un card micro SD (cumparat
separat) in slotul micro SD.
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Mai multe resurse HP

Resurse

Locatie

Suport HP

e Discutati online cu un tehnician de la HP.
e Gasiti numere de telefon.

e (Gasiti locatiile cu centre de servicii HP.

Accesati http://www.hp.com/support.

Notificari despre produs, garantie si ghidul pentru

utilizator

¢ Informatii despre siguranta si reglementari

e (Garantia limitata furnizata in mod expres de HP
aplicabila pentru tableta dumneavoastra

e Documentatia produsului

Tn scopul accesarii ghidurilor pentru utilizatori,
selectati aplicatia HP Support Assistant din
ecranul Start, selectati Computerul meu, apoi
selectati Ghiduri pentru utilizatori.

Numar de serie, numar de produs, numar de model in interiorul capacului din spate al tabletei sau

din aplicatia HP Support Assistant.
NOTA: inainte de a scoate capacul, opriti tableta, apoi
deconectati tableta de la sursa de alimentare externa.

Descrierea produsului

Acest produs este o tableta usoard, care dispune
de un afisaj cu panou subtire, procesor, RAM,
acumulator integrat si un adaptor de c.a. extern.
Acest ghid imprimat de Pornire rapidd va ofera
informatii despre componentele hardware ale
tabletei. Adaptorul de c.a. are tensiunea nominala
de 100-240V c.a., la 50/60 Hz 5i 0,3-1,0 A. Puteti
sa accesati cel mai recent ghid pentru utilizator
din aplicatia HP Support Assistant.
Specificatie

Tableta functioneaza cu curent continuu, care
poate fi furnizat de un adaptor de curent alternativ
sau de o sursa de alimentare de curent continuu.
Sursa de alimentare de c.a. trebuie sa aiba
tensiunea nominala de 100-240V, la 50/60 Hz.
NOTA: Tableta poate functiona cu curent continuu utilizand
un cablu USB de standard industrial micro-B. Adaptorul
HP care este inclus cu tableta, este recomandat pentru
incarcarea tabletei.

Temperatura Functionare: in sistem metric, de la
0°Cpana la 40°C; S.U.A,, de la 32°F pana la 104°F
Umiditate relativa (fira condensare)
Functionare: de la 10% pana la 90%
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Informatii despre reglementari

In scopul identificarii conform reglementarilor,
produsului dvs. i s-a atribuit un numar de model
de reglementare (RMN), HSTNH-1407G. Numarul
de model de reglementare (RMN) nu trebuie
confundat cu numele de marketing (daca

acesta exista etc.) sau cu numerele de produse
(HP P/N etc.).

Marcajele de reglementare pentru tara/regiunea
dvs. se gasesc pe spatele unitatii, sub acumulatorul
detasabil (daca este cazul), pe ambalaj sau in
alta parte in acest document. Pentru mai multe
informatjii despre siguranta si despre reglementari,
consultati sectiunea Notificdri despre produs,
inclusa cu tableta si accesibila prin intermediul
aplicatiei HP Support Assistant.

Notificari despre produs

Este posibil ca unele notificari s& nu se aplice la
produsul dvs.

Unul sau mai multe dispozitive wireless integrate
sunt instalate in acest dispozitiv. Este posibil

ca in unele medii sa fie restrictionata utilizarea
dispozitivelor wireless. Asemenea restrictii se pot
aplica la bordul avioanelor, in spitale, in apropiere
de explozibili, in locuri periculoase etc. Daca nu
cunoasteti bine reglementdrile in vigoare pentru
utilizarea acestui produs, solicitati autorizatia de
a-l utiliza inainte de a-1 porni.

Garantie limitata

Garantia limitata furnizata in mod expres de HP si aplicabila pentru produsul dvs. poate fi gasita utilizand
aplicatia HP Support Assistant. in unele tari sau regiuni, HP poate furniza in cutie o Garantie limitata HP in
format imprimat. Pentru unele tari sau regiuni in care garantia nu este furnizata in format imprimat, puteti sa
solicitati o copie imprimata de la http://www.hp.com/go/orderdocuments sau puteti sa scrieti la:

America de Nord:
Hewlett-Packard, MS POD, 11311  Hewlett-Packard, POD,
Chinden Blvd.

Boise, ID 83714, S.UA.

Asia Pacific:

Hewlett-Packard, POD, P.0. Box 200
Via G. Di Vittorio, 9 Alexandra Post Office,

20063 Cernusco s/Naviglio (MI), Italia  Singapore 911507

Europa, Orientul Mijlociu, Africa:

Cand solicitati o copie imprimata a garantiei, includeti codul produsului, numele si adresa postala.

IMPORTANT: NU returnati produsul HP la adresele de mai sus. Pentru asistentd in S.U.A.,
mergeti la http://www.hp.com/go/contactHP. Pentru asistenta in intreaga lume, mergeti
la http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact_us.html.

A
A

> b

AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de electrocutare sau de deteriorare a echipamentului, conectati adaptorul de
c.a.intr-o priza de c.a. usor accesibila in orice moment.

AVERTISMENT: Pentru a reduce posibilele probleme de siguranta, utilizati cu produsul numai adaptorul de c.a. livrat
impreuna cu acesta, un adaptor de c.a. de schimb furnizat de HP sau un adaptor de c.a. compatibil achizitionat ca
accesoriu de la HP.

AVERTISMENT: Pentru a reduce posibilitatea de vatamare prin arsuri sau de supraincalzire a tabletei, nu asezati
tableta direct pe genunchi. Nu permiteti blocarea fluxului de aer cu suprafete moi, cum ar fi cele ale pernelor,
paturilor sau hainelor. De asemenea, in timpul utilizarii, nu permiteti ca adaptorul de c.a. sa intre in contact cu pielea
sau cu suprafete moi, cum ar fi cele ale pernelor, paturilor sau hainelor. Tableta si adaptorul de c.a. respecta limitele
de temperatura pentru suprafetele accesibile utilizatorului, definite de Standardul international pentru siguranta
echipamentelor din tehnologia informatiilor (IEC 60950-1).

AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de incendiu sau pericolul de vatamare prin arsuri, nu dezasamblati, nu
spargeti si nu gauriti acumulatorul; nu scurtcircuitati contactele externe; nu aruncati acumulatorul in foc sau in apa.

AVERTISMENT: & Pentru a preveni posibila deteriorare a auzului, nu ascultati mult timp la niveluri ridicate ale
volumului.

IMPORTANT: Acumulatorul/acumulatoarele din acest produs nu pot fi usor inlocuite de utilizatori. Scoaterea sau
inlocuirea acumulatorului pot afecta acoperirea garantiei. Daca un acumulator nu mai poate fi incarcat, contactati
serviciul de asistenta. Cand un acumulator a ajuns la sfarsitul duratei sale de viata, nu il aruncati in acelasi loc cu
deseurile menajere. Respectati legile si reglementarile locale din zona dvs. privind dezafectarea acumulatoarelor.
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Nastavenie tabletu

Poznamka: Funkcie sa mozu lisit v zavislosti od modelu a krajiny/regionu.

1 Po nabiti batérie zapnite tablet stlacenim tlacidla napajania ().

Podla pokynov na obrazovke vyberte prislusny jazyk, bezdrétovu siet a konto
Microsoft®.

POZNAMKA: Ak nemate konto Microsoft, mozete si ho vytvorit teraz.

Vypnutie tabletu

Stlacte tlacidlo napajania (. Ak tablet prestane reagovat, stlacte a podrzte tlacidlo
napajania (), kym sa tablet nevypne.
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Navigacia na domovskej obrazovke systému Windows

Domovska obrazovka systému Windows® poskytuje Ustredné miesto na pristup k informaciam
a e-mailom, surfovanie na webe, prehravanie videi, prezeranie fotografii a pristup k webovym
lokalitam socialnych médii.

© Otvorenie aplikacie:

Tuknite na prislusnu aplikaciu
na domovskej obrazovke. Ak sa
chcete rychlo vratit na domovsku

obrazovku, tuknite na tlacidlo
Start 3@ v lavom dolnom rohu
obrazovky.
® Zobrazenie klii¢ovych tlatidiel
(Vyhladavanie, Zdielanie, Start,
Zariadenia a Nastavenie):
Potiahnite prstom z pravého

% okraja dotykovej obrazovky.

© Vyhladanie zoznamu vietkych aplikacii
v tablete:

Tahaijte prstom dolava, kym sa
nezobrazi Sipka @ apotom
tuknite na sipku v lavom dolnom

rohu domovskej obrazovky.

O Zobrazenie ponuky Start

Tuknite na aplikaciu Pracovna
plocha a potom stlacte a uvolnite
tlacidlo Start & v avom dolnom

rohu.

POZNAMKA: \zhlad domovskej obrazovky sa

moze It © Prepinanie medzi otvorenymi aplikaciami:

Potiahnutim prstom z [avého okraja
dotykovej obrazovky smerom do

stredu a spat k [avému okraju zobrazite
zoznam otvorenych aplikacii a potom
tuknutim otvorite prislusnui aplikaciu.
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@ Vyhladanie dalSich informacii

Ak chcete ziskat informacie o systéme
Windows, na domovskej obrazovke vyberte
aplikaciu* Za€iname pracovat so systémom
Windows 8

Ak chcete otvorit aplikaciu Pomoc a technicka
podpora, tuknite naikonu O, na domovskej
obrazovke napiste vyraz pomoc a potom vo
vyhladdvacom okne vyberte aplikaciu Pomoc
a Technicka Podpora.

* Len vybrané modely.

Zmena zobrazenia v tablete

Funkcia automatického otacania umoznuje
menit zobrazenie v tablete. Ak chcete tablet
otocit na sirku, podrzte ho vodorovne. Ak
chcete tablet otocit na vysku, podrzte ho zvislo.

POZNAMKA: Niektoré aplikacie sa neotacaju
automaticky.

Zalohovanie udajov

Spolo¢nost HP vam dérazne odporuca, aby
ste si pravidelne zalohovali osobné Gdaje
amédia z tabletu v inom pocitaci, urcenom
ukladacom zariadeni alebo v sluzbe cloud
pomocou niektorého z komercne
dostupnych rieseni. Dalsie informacie
najdete v pouzivatelskej prirucke

v aplikacii HP Support Assistant.
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/() Vyhladanie aplikacie, nastavenia alebo
suboru

1. Nadomovskej obrazovke tuknite na
ikonu O a zacnite pisat nazov aplikacie,
nastavenia alebo suboru.

2. Z0zoznamu na obrazovke vyberte
aplikaciu, nastavenie alebo subor.

== Navrat na domovskii obrazovku

Stlacte tlacidlo s logom systému
Wwindows SR

Pouzivanie karty micro SD

1. Vypnite tablet a potom ho odpojte od
externého napajania.

2. Vlozte kartu micro SD (predava sa
samostatne) do zasuvky pre kartu
micro SD.

Dalsie informaéné zdroje od spoloénosti HP

Informacny zdroj

Umiestnenie

Podpora technoldgie HP

e Konverzacia online s technikom spolo¢nosti HP.
e \lyhladanie telefénnych cisel.

e \lyhladanie servisnych stredisk spoloc¢nosti HP.

Prejdite na stranku http://www.hp.com/support.

0znamenia o vyrobku, zaruka a pouzivatel'ska

prirucka

* Bezpecnostné a regulacné informacie

e \lyslovne poskytnuta obmedzena zaruka
spolo¢nosti HP platna pre vas tablet

e Dokumentacia k produktu

Ak chcete otvorit pouzivatelskeé prirucky,

na domovskej obrazovke vyberte aplikaciu

HP Support Assistant, polozku Tento pocitac
a potom polozku Pouzivatel'ské prirucky.

Sériové ¢islo, ¢islo produktu a ¢islo modelu

Vnutri zadného krytu tabletu alebo v aplikacii
HP Support Assistant.

POZNAMKA: Vypnite tablet a pred zlozenim krytu ho
odpojte od externého napajania.

Popis produktu

Tento produkt je lahky tablet a zahfna displej

s tenkym panelom, procesor, pamat RAM,
integrovanu batériu a externy sietovy napajaci
adaptér. V tejto tlacenej Strucnej prirucke najdete
oznacenie hardvérovych sucasti tabletu. Sietovy
napajaci adaptér ma parametre 100 — 240V,
50/60 Hz, 0,3 = 1,0 A. Pristup k najnovsej
pouzivatelskej prirucke ziskate v aplikacii

HP Support Assistant.

Specifikacie

Tablet sa napaja jednosmernym prudom,

ktory moze dodavat striedavy (sietovy) alebo
jednosmerny napajaci zdroj. Zdroj sietového
napajania musi mat menovité napatie
100-240V, 50/60 Hz.

POZNAMKA: Tablet sa moze napajat ]ednosmernym
prudom pomocou kabla USB typu micro-B spliajuceho

priemyselné normy. Na nabijanie tabletu sa odportca
adaptér HP dodany s tabletom.

Prevadzkova Teplota: metricka sustava,
0°Caz40°C, USA, 32°Faz 104 °F
Relativna vlhkost (bez kondenzacie),
prevadzkova: 10 % az 90 %

Regulaéné informacie

Z regulacnych identifika¢nych dévodov je
produktu priradené regulacné ¢islo modelu
HSTNH-1407G. Cislo RMN sa nesmie zamienat
s marketingovym nazvom (ak existuje) ani
¢islom produktu (HP P/N a pod.).

V pripade potreby sa regulacné oznacenia pre
vasu krajinu/region nachadzaju na zadnej strane
jednotky, pod vymenitelnou batériou (ak je
sucastou balenia), na baleni alebo v inej casti
tohto dokumentu. Dalsie bezpe¢nostné
aregulacné informacie najdete v Ozndmeniach
o vyrobku dodanych s tabletom a dostupnych
v aplikacii HP Support Assistant.

0znamenia o vyrobku

Niektoré upozornenia sa nemusia vztahovat na
vas produkt.

V tomto zariadeni je nainstalované jedno alebo
viacero integrovanych bezdrotovych zariaden.
Pouzitie bezdrotovych zariadeni moze byt

v urcitych prostrediach obmedzené. Méze to
byt na palubach lietadiel, v nemocniciach,

v blizkosti vybusnin, v nebezpecnych lokalitach
apodobne. V pripade pochybnosti o obmedzeniach
tykajucich sa pouzivania tohto produktu poziadajte
pred zapnutim pocitaca o povolenie.
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Obmedzena zaruka

Vyslovne poskytnutd obmedzenu zaruku spolo¢nosti HP platnd pre vas produkt najdete v aplikacii HP
Support Assistant. Spolocnost HP moze v niektorych krajinach/regionoch poskytovat tlacenti obmedzenu
zaruku spolo¢nosti HP dodanti v baleni. V krajinach/regionoch, v ktorych sa nedodava tlacena kopia zaruky,
si ju mozete vyziadat na stranke http://www.hp.com/go/orderdocuments alebo pisomne na tychto adresach:

Tichomorska Azia:
Hewlett-Packard, POD, P.0. Box 200
Alexandra Post Office,

20063 Cernusco s/Naviglio (M), Italy  Singapore 911507

Severna Amerika: Eurdpa, Blizky vychod, Afrika:
Hewlett-Packard, MSPOD, 11311 Hewlett-Packard, POD,
Chinden Blvd. Via G. Di Vittorio, 9

Boise, ID 83714, USA

Do Ziadosti o tlatenu képiu zaruky uvedte ¢islo produktu, meno a postovu adresu.

DOLEZITE: Svoj produkt HP NEVRACAJTE na adresy uvedené vyssie. Podporu pre USA ziskate
na stranke http://www.hp.com/go/contactHP. Celosvetovti podporu ziskate na stranke
http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact_us.html.

VYSTRAHA: Ak chcete zniZit riziko zasahu elektrickym pridom alebo poskodenia zariadenia, zapojte sietovy
napajaci adaptér do sietovej napajacej zasuvky, ktora je neustéle lahko dostupna.

VYSTRAHA: Ak chcete predist moznym problémom s bezpe¢nostou, mali by ste pouzivat len sietovy napajaci
adaptér dodavany s produktom, ndhradny sietovy napajaci adaptér poskytovany spolo¢nostou HP, pripadne
sietovy napajaci adaptér, ktory ste si zakupili ako prislusenstvo od spolocnosti HP.

& VYSTRAHA: Ak chcete zniZit riziko zranenia spdsobeného teplom alebo prehriatim tabletu, nedavaite si tablet
priamo na stehna. Dbajte na to, aby makky povrch, ako napriklad vankuse, prikryvky alebo odev, nebranili prudeniu
vzduchu. Pocas prevadzky takisto zabrante kontaktu sietového napajacieho adaptéra s pokozkou alebo makkym
povrchom, napriklad vankasmi, prikryvkami alebo odevom. Tablet a sietovy napajaci adaptér vyhovuju teplotnym
limitom pre povrchy, s ktorymi prichadza pouzivatel do styku. Uvedené teplotné limity definuje Medzinarodny
standard pre bezpe¢nost zariadeni informacnych technologii (IEC 60950-1).

& VYSTRAHA: V zaujme znizenia rizika poziaru alebo popalenia batériu nerozoberajte, nerozbijajte ani neprepichuite.
Neskratujte externé kontakty. Batériu nevhadzuijte do ohra ani vody.

VVSTRAHA: A S cielom predist moznému poskodeniu sluchu nepocuvaijte prilis hlasny zvuk dlhsi cas.

DOLEZITE: Pre pouzivatelov nie je lahké vymenit batériu v tomto produkte. Vybratie alebo vymena batérie by mohla
mat vplyv na platnost zaruky. Ak uz batéria viac nevydrzi nabita, obratte sa na oddelenie technickej podpory. Po
dosiahnuti konca Zivotnosti batérie ju nelikvidujte s beznym odpadom z doméacnosti. Pri likvidacii batérie sa riadte
miestnymi zakonmi a nariadeniami.
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Nastavitev tabli¢nega racunalnika

0Opomba: Funkcije se lahko razlikujejo glede na model in drzavo.

Ko napolnite akumulator, pritisnite gumb za vklop/izklop (), da vklopite tablicni
racunalnik.

820

Upostevajte navodila na zaslonu za izbiro jezika, brezzi¢nega omreZzja in ratuna
Microsoft®.

OPOMBA: (e e nimate racuna Microsoft, ga lahko ustvarite zdaj.

Izklop tabli¢nega racunalnika

Pritisnite gumb za vklop/izklop (D). Ce se tabli¢ni racunalnik ne odziva, pritisnite
gumb za vklop/izklop () in ga pridrzite, dokler se tablicni racunalnik ne izklopi.
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Krmarjenje po zacetnem zaslonu sistema Windows

Zactetni zaslon sistema Windows® je osrednje mesto za dostopanje do informacij in e-poste,
brskanje po spletu, pretakanje videoposnetkov, ogledovanje fotografij in dostopanje do spletnih
mest druzabnih medijev.

© Odpiranje programa:

Tapnite program na zacetnem
zaslonu. Ce se zelite hitro vrniti
/ na zacetni zaslon, se v spodnjem

levem kotu zaslona dotaknite
gumba Zatetek 5.

@ Prikaz éarobnih gumbov (Iskanje,
Skupna raba, Zacetek, Naprave in
Nastavitve):

Podrsajte z desnega roba

%zastona na dotik.

© Iskanje seznama vseh programov
v tabliénem ra¢unalniku:

Podrsajte do levega roba, da
se prikaze puscica @ nato pa
) tapnite puscico v spodnjem levem

kotu zacetnega zaslona.

O Prikaz menija Zacetek
Tapnite program Namizje, nato pa
v spodnjem levem kotu pritisnite
in spustite gumb Zacetek Sa.

© Preklapljanje med odprtimi programi:

—

OPOMBA: Videz zatetnega zaslona se lahko
spreminja.

Podrsajte navznoter in navzven z
levega roba zaslona na dotik, da se
prikaze seznam odprtih programov,
nato pa tapnite odprti program.
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@ Dodatne informacije

Ce Zelite izvedeti vet o sistemu Windows,
na zatetnem zaslonu izberite program
Uvod v sistem Windows 8 &5 *.

(e Zelite odpreti Pomot in podporo, na
zatetnem zaslonu tapnite O, vnesite
pomod& in v oknu za iskanje izberite
Pomoc in podpora.

*Samo pri izbranih modelih.

Spreminjanje pogleda tablicnega
racunalnika

Funkcija samodejnega zasuka omogoca,
da spremenite usmerjenost tabli¢tnega
racunalnika. Za leze¢o usmerjenost drzite
tabli¢ni racunalnik vodoravno, za pokon¢no
usmerjenost pa navpicno.

OPOMBA: Nekateri programi ne omogocajo
samodejnega sukanja.

Varnostno kopiranje podatkov

HP priporoca, da s pomocjo ene od Stevilnih
komercialno razpoloZljivih resitev obcasno
izdelate varnostno kopijo osebnih podatkov
in medijev iz tablicnega racunalnika v drugem
ratunalniku, namenski shranjevalni napravi
ali oblaku. Za dodatne informacije lahko

v programu HP Support Assistant dostopite
do uporabniskega prirocnika.

p Iskanje programa, nastavitve ali
datoteke

1. Nazatetnem zaslonu tapnite O, nato
pa zacnite vnasati ime programa,
nastavitve ali datoteke.

2. Izberite program, nastavitev ali datoteko
na seznamu, ki se prikaze na zaslonu.

23 Vrnitev na zaéetni zaslon
Pritisnite tipko Windows S

Uporaba kartice mikro SD

1. Izklopite tabli¢ni racunalnik, nato pa ga
izkljucite iz zunanjega napajanja.

2. Kartico mikro SD (kupljeno posebej)
vstavite v rezo za kartice mikro SD.
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Dodatni HP-jevi viri

Vir

Lokacija

HP-jeva podpora

e Spletni klepet s HP-jevim strokovnjakom
e |skanje telefonskih stevilk

 Lokacije servisnih centrov HP

Pojdite na http://www.hp.com/support.

Obvestila o izdelku, garancija in uporabniski

prirocnik

e \arnostna in upravna obvestila

e |zrecna HP-jeva omejena garancija, ki velja
za vas tabli¢ni ratunalnik

e Dokumentacija izdelka

Za dostop do uporabniskih priro¢nikov na
zacetnem zaslonu izberite program HP Support
Assistant, izberite Moj ra¢unalnik, nato pa
Uporabniski prirocniki.

Serijska Stevilka, Stevilka izdelka, Stevilka
modela

Na notraniji strani zadnjega pokrova tabli¢nega
racunalnika ali prek programa HP Support
Assistant.

OPOMBA: Preden odstranite pokrov, izklopite tabli¢ni
racunalnik in ga izkljucite iz zunanjega napajanja.

Opis izdelka

Ta izdelek je lahek tabli¢ni racunalnik,

ki vkljucuje tanki zaslon, procesor, RAM,
integrirani akumulator in zunanji napajalnik.

V/ tem natisnjenem prirocniku Hitri zacetek si
lahko ogledate strojne komponente svojega
tablitnega racunalnika. Napajalnik ima nazivno
vrednost 100-240V ac, 50/60 Hz, 0,3-1,0 A.
Do najnovejsega uporabniskega prirocnika lahko
dostopite v programu HP Support Assistant.

Tehnicni podatki

Tabli¢ni racunalnik deluje z enosmernim
napajanjem, ki se lahko napaja iz izmenitnega
ali enosmernega vira. Vir izmeni¢nega napajanja
mora imeti nazivno vrednost 100-240 Vin
50/60 Hz.

OPOMBA: Tablicni racunalnik lahko deluje z enosmernim
napajanjem z uporabo standardnega kabla USB mikro-B.
Za polnjenje tabli¢nega racunalnika priporocamo HP-jev
napajalnik, ki je prilozen tablicnemu racunalniku.

Temperatura — delovna: metricni sistem, od 0 do
40°C; ameriski sistem, od 32 do 104 °F

Relativna vlaZnost (brez kondenzacije) -
delovna: od 10 do 90 %
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Upravne informacije

Zaradi upravnih identifikacijskin namenov je
izdelku dodeljena upravna stevilka modela
(RMN) HSTNH-1407G. Stevilke RMN se ne sme
zamenjati s trznim imenom (Ce je na voljo itd.)
ali tevilkamiizdelka (HP P/N itd.).

Po potrebi so upravne oznake za vaso drzavo
ali regijo na zadnji strani enote, pod izmenljivim
akumulatorjem (Ce je na voljo), v paketu ali kje
drugje v tem dokumentu. Dodatne varnostne
in upravne informacije najdete v dokumentu
Obvestila o izdelku, prilozenemu tablicnemu
racunalniku, do katerega lahko dostopite prek
programa HP Support Assistant.

Obvestila o izdelku

Nekatera obvestila morda ne veljajo za vas izdelek.
V/ tej napravi je namescena ena ali vec vgrajenih
brezzi¢nih naprav. Ponekod je uporaba
brezzi¢nih naprav omejena. Taksna omejitev
lahko velja na krovu letala, v bolnisnicah, blizu
eksplozivnih snovi, na nevarnih lokacijah itn. Ce
ne veste natancno, katera pravila veljajo glede
uporabe tega izdelka, prosite za dovoljenje za
uporabo, Se preden ga vklopite.

Omejena garancija

Izrecno HP-jevo omejeno garancijo, ki velja za vas izdelek, lahko poiscete s programom HP Support Assistant.
V nekaterih drzavah ali obmocgjih je v Skatli prilozena omejena garancija HP v tiskani obliki. V drzavah ali regijah,
v katerih garancija ni prilozena v tiskani obliki, jo lahko pridobite na naslovu http://www.hp.com/go/orderdocuments
ali tako, da pisete na naslov:

Severna Amerika:
Hewlett-Packard, MS POD, 11311 Hewlett-Packard, POD,
Chinden Blvd.

Boise, ID 83714, ZDA

Evropa, Bliznji vzhod, Afrika: Tihomorska Azija:
Hewlett-Packard, POD, P.0. Box 200
Via G. Di Vittorio, 9 Alexandra Post Office,

20063 Cernusco s/Naviglio (MI), Italija  Singapur 911507

(e boste zahtevali natisnjeno kopijo garancije, navedite étevilko izdelka, ime in postni naslov.

Pomembno: Izdelka HP NE vracajte na zgornje naslove. Podporo za stranke v ZDA najdete na
naslovu http://www.hp.com/go/contactHP. Podporo za stranke po svetu najdete na naslovu
http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact_us.html.

A
A
A
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OPOZORILO: Ce Zelite zmanjsati nevarnost elektri¢nega udara ali poskodbe opreme, prikljucite napajalnik v stensko
vticnico, ki je vedno dostopna.

OPOZORILO: Da preprecite morebitne varnostne tezave, s tem racunalnikom uporabljajte samo prilozeni napajalnik,
HP-jev nadomestni napajalnik ali zdruzljivi napajalnik, kupljen pri HP-ju kot dodatna oprema.

OPOZORILO: Moznost pregretja racunalnika ali opeklin zmanjsate tako, da tabli¢nega racunalnika ne odlagate
neposredno v narocje. Poskrbite, da mehki predmeti, kot so blazine, preproge ali oblacila, ne bodo blokirali pretoka
zraka. Poskrbite tudi, da napajalnik med delovanjem ne bo v stiku s kozo ali mehkimi predmeti, kot so blazine,
preproge ali oblacila. Tabli¢ni racunalnik in napajalnik sta izdelana v skladu z mednarodnimi standardi za varnost
opreme za informacijsko tehnologijo (IEC 60950-1), ki opredeljujejo najvisjo dovoljeno temperaturo povrsin,
dostopnih uporabnikom.

OPOZORILO: Ce Zelite zmanjsati moznost pozara ali opeklin, ne razstavljajte, ne stiskajte ali ne luknjajte
akumulatorja, ne krajsajte zunanjih kontaktov in akumulatorja ne zavrzite v ogenj ali vodo.

OPOZORILO: & Da bi preprecili morebitne po3kodbe sluha, glasne glasbe ne poslusaite dlje ¢asa.

POMEMBNO: Uporabniki v tem izdelku ne morejo sami preprosto zamenjati akumulatorja. Odstranitev ali zamenjava
akumulatorja lahko vpliva na veljavnost garancije. Ce akumulatorja ni ve¢ mogoce napolniti, se obrnite na sluzbo

za podporo. Ko je akumulator dotrajan, ga ne odvrzite med gospodinjske odpadke. Pri odstranjevanju akumulatorja
ravnajte v skladu z lokalnimi zakoni in predpisi v vasem obmocju.
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PodeSavanje tablet racunara

Napomena: Funkcije mogu da se razlikuju u zavisnosti od modela i zemlje.

1 Nakon punjenja baterije pritisnite taster za napajanje (1) da biste ukljucili tablet.

Cq. (1)
€S a0

/<0)9
=

7

Pratite uputstva na ekranu da biste izabrali jezik, bezi¢nu mrezu i Microsoft®
nalog.

NAPOMENA: Ako nemate Microsoft nalog, sada ga mozete kreirati.

Iskljucivanje tablet racunara

Pritisnite taster za napajanje (). Ako tablet prestane da se odaziva, pritisnite
i zadrzite dugme za napajanje () dok se tablet ne iskljuci.
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Navigacija na poéetnom ekranu sistema Windows

Pocetni ekran operativnog sistema Windows® predstavlja centralnu lokaciju na kojoj mozete
pristupati informacijama i e-posti, pretrazivati veb, emitovati video zapise, gledati fotografije
i pristupati veb lokacijama drustvenih medija.

© Otvaranje aplikacije:

Dodirnite aplikaciju na po¢etnom
ekranu. Da biste se brzo vratili na
pocetni ekran, dodirnite dugme

,Start" 5 u donjem levom uglu
ekrana.

® Prikaz dugmadi (za pretragu, deljenje,
pokretanje, uredaje i postavke):

Brzo prevucite sa desne ivice

%dodimog ekrana.
e

© Pronalazenje liste svih aplikacija na
tablet racunaru:

Prevucite nalevo dok se ne pojavi
strelica (¥), a zatim dodirnite
) strelicu u donjem levom uglu

pocetnog ekrana.

O Prikaz ,,Start“ menija

Dodirnite aplikaciju Radna
povrsina, a zatim kliknite i |
otpustite dugme ,Start“ @

u donjem levom uglu.

NAPOMENA: |zgled pocetnog ekrana se moze

razlikovati. © Prebacivanje izmedu otvorenih aplikacija:

Prevucite napred-nazad sa leve

ivice dodirnog ekrana da biste otkrili
listu otvorenih aplikacija, a zatim

dodirnite otvorenu aplikaciju.
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@ Pronalazenje viSe informacija

Da biste upoznali operativni sistem
Windows, izaberite aplikaciju* Prvi koraci
uz Windows 8 na pocetnom ekranu.

Za pristup odeljku ,Pomoc i podrska“ sa
pocetnog ekrana, dodirnite O, otkucajte
help (pomoc) na pocetnom ekranu, a zatim
u prozoru ,Pretraga“ izaberite stavku Pomoé€
iPodrska.

*Samo kod nekih modela.

Promena prikaza tablet racunara

Funkcija automatskog rotiranja omogucava
vam da promenite prikaz tablet racunara. Za
polozeni prikaz, drzite tablet horizontalno.
Za uspravni prikaz, drzite tablet vertikalno.

NAPOMENA: Neke aplikacije se ne rotiraju
automatski.

Pravljenje rezervne kopije podataka

HP preporucuje da povremeno pravite
rezervnu kopiju licnih podataka i medija

sa tablet racunara na nekom drugom
ratunaru, namenskom uredaju za
skladistenje ili u oblaku pomocu jednog
od nekolicine komercijalno dostupnih
resenja. Za vise informacija pristupite
vodicu za korisnike u aplikaciji HP Support
Assistant.

68 Srpski

p Pretraga aplikacije, postavke ili
datoteke

1. Napocetnom ekranu dodirnite O
i po¢nite da kucate ime aplikacije,
postavke ili datoteke.

2. |zaberite aplikaciju, postavku ili datoteku
sa liste koja se prikazuje na ekranu.

28 Vracanje na potetni ekran
Pritisnite taster sa Windows logotipom ==4

Koris¢enje micro SD kartice

1. Iskljucite tablet, a zatim ga iskopcajte iz
spoljnog napajanja.

Ubacite micro SD karticu (kupuje se
odvojeno) u micro SD slot.

Dodatni HP resursi

Resurs

Lokacija

HP podrika

o (askanje na mrezi sa HP tehnickim osobljem.
e Pronalazenje brojeva telefona.

e Lokacije HP servisnih centara.

Idite na http://www.hp.com/support.

Obavestenja o proizvodu, garancija i vodi¢ za

korisnike

* Informacije o bezbednosti i propisima

e |zritito obezbedena HP ogranitena garancija
primenljiva na vas tablet

e Dokumentacija proizvoda

Da biste pristupili vodi¢cima za korisnike, na
pocetnom ekranu izaberite aplikaciju HP Support
Assistant, izaberite Moj raéunar, a zatim izaberite
Vodici za korisnike.

Serijski broj, broj proizvoda, broj modela

Unutar poklopca sa zadnje strane tablet racunara
ili u aplikaciji HP Support Assistant.

NAPOMENA: Iskljucite tablet, a zatim ga iskopcajte iz
spoljnog napajanja pre uklanjanja poklopca.

Opis proizvoda

Ovaj proizvod je lagani tablet racunar koji sadrzi
tanak ekran, procesor, RAM, integrisani paket
baterija i spoljasnji adapter naizmenicne struje.
Ovaj odstampani vodi¢ Brzi pocetakidentifikuje
hardverske komponente vaseg tablet racunara. Adapter
naizmenicne struje ima nominalnu snagu od

100-240 V naizmenicne struje, 50/60 Hz,

0,3-1,0 A. Najnovijem vodicu za korisnike mozete
pristupiti u aplikaciji HP Support Assistant.
Specifikacija

Tablet racunar radi na jednosmernu struju, koja
se moze dobiti iz izvora napajanja naizmeni¢nom
ili jednosmernom strujom. Izvor napajanja
naizmeni¢nom strujom mora da bude jacine
100-240V, 50/60 Hz.

NAPOMENA: Tablet moze da radi na napajanje
jednosmernom strujom pomocu micro-B USB kabla

industrijskog standarda. HP adapter koji se dobija uz
tablet preporucuije se za punjenje tablet racunara.

Radna temperatura: metricka, od 0 °C do 40 °C;
o0d 32 °F do 104 °F (SAD)
Relativna vlaz (bez kond
od 10% do 90%

ije) priradu:

Informacije o propisima

Za potrebe identifikacije u vezi sa propisima,
proizvodu je dodeljen broj modela za propise
(RMN), HSTNH-1407G. RMN ne treba mesati sa
marketinskim imenom (ako ono postoji itd.) ili
brojevima proizvoda (HP P/N itd).

Ako je potrebno, oznake propisa za vasu zemlju ili
region nalaze se na zadnjoj strani jedinice, ispod
prenosive baterije (ako ona postoji), na pakovanju ili
negde drugde u ovom dokumentu. Vise informacija
0 bezbednostii propisima potrazite u okviru
Obavestenja o proizvodu koja su ukljutena uz tablet
i dostupna putem aplikacije HP Support Assistant.

Obavestenja o proizvodu

Neka od ovih obavestenja se mozda ne odnose
na vas proizvod.

Neki integrisani bezicni uredaji su instalirani u ovom
uredaju. U nekim okruzenjima moze biti ogranicena
upotreba bezi¢nih uredaja. Takva ograni¢enja
mogu da se odnose na unosenije u avione, bolnice,
koris¢enje u blizini eksplozivnih materija, na
opasnim mestima i tako dalje. Ako niste sigurni koja
pravila vaze za koris¢enje ovog proizvoda, pre nego
Sto ga ukljucite, pitajte dali je to dozvoljeno.
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Ogranicena garancija

Izri¢ito obezbedenu HP ogranitenu garanciju koja se odnosi na vas proizvod mozete pronaci pomocu aplikacije
HP Support Assistant. U nekim zemljama ili regionima, kompanija HP moze obezbediti odstampanu

kopiju ograni¢ene garancije kompanije HP u kutiji. Za neke zemlje ili regione gde se garancija ne obezbeduje u
Stampanom formatu, mozete zatraziti odstampani primerak sa adrese http://www.hp.com/go/orderdocuments
ili pisati na adresu:

Severna Amerika: Evropa, Bliski istok, Afrika: Azija - Pacifik:

Hewlett-Packard, MS POD, 11311  Hewlett-Packard, POD, Hewlett-Packard, POD, P.O. fah 200
Chinden Blvd. Via G. Di Vittorio, 9 Alexandra Post Office,

Boise, ID 83714, USA 20063 Cernusco s/Naviglio (MI), Iltaly ~ Singapore 911507

Kada trazite Stampani primerak garancije, navedite broj proizvoda, ime i postansku adresu.

Vazno: NEMOJTE vracati svoj HP proizvod na gorenavedene adrese. Podrsku za SAD potrazite na
adresi http://www.hp.com/go/contactHP. Podrska za korisnike Sirom sveta je dostupna na adresi
http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact_us.html.

UPOZORENJE: Da biste umaniili rizik od strujnog udara ili o5tecenja opreme, prikljucite adapter naizmenicne struje
u uticnicu za naizmenicnu struju kojoj u svakom trenutku mozete lako da pristupite.

UPOZORENJE: Da biste izbegli moguce bezbednosne probleme, sa proizvodom koristite samo adapter naizmenicne
struje dostavljen uz proizvod, rezervni adapter naizmenicne struje koji obezbeduje HP ili adapter naizmenicne struje
kupljen od HP-a kao dodatni pribor.

UPOZORENJE: Da biste smanijili mogu¢nost nastanka opekotina ili pregrevanja tablet ra¢unara, nemojte ga drzati

A direktno u krilu. Nemojte dozvoliti da meki predmeti kao to su jastuci, tepih ili odeca blokiraju protok vazduha.
Takode, ne dozvolite ni da adapter naizmenicne struje u toku rada dode u dodir sa kozom ili nekom mekom
povrsinom, kao Sto su jastuci, tepih ili odeca. Tablet racunar i adapter naizmenicne struje uskladeni su sa
ogranicenjima temperature povrsine kojoj korisnik moze da pristupi, a koja su odredena Medunarodnim standardom
za bezbednost opreme za informacione tehnologije (International Standard for Safety of Information Technology
Equipment) (IEC 60950-1).

UPOZORENJE: Da biste smanjili rizik od pozara ili opekotina, bateriju nemojte rasklapati, gnjeciti ili busiti. Ne
izazivajte kratke spojeve na spoljnim kontaktima. Ne odlazite bateriju u vatru ili vodu.

UPOZORENJE: @ Da biste sprecili moguce ostecenje sluha, nemojte u dugim periodima slusati na visokim
nivoima jacine zvuka.

> b

VAZNO: Korisnici ne mogu lako sami da promene baterije u ovom proizvodu. Uklanjanje ili zamena baterije mogli
bi da uti¢u na pokrivenost uredaja garancijom. Ako baterija vise ne zadrzava nivo napunjenosti, obratite se podraci.
Kada baterija dode do kraja svog radnog veka, nemojte je odlagati u obi¢no ku¢no smece. Pridrzavajte se lokalnih
zakona i propisa koji u vasoj oblasti requlisu odlaganje baterija.
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